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DDE 


ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ) ಶ್ರೀ. ಬಿಳ್ಳಿಯವರು ಶ್ರೀಯುತ ಗುಜ೯ರರವರು ಮರಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಒ೦ದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಇದನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಪುಲ್ಪೈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ಮ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅರಸ 
ನಾದ ಬುಕ್ಕರಾಯನ ನ್ಯಾಯನಿಷ್ಟು ರತೆಯೂ. ಒಡವೆಯಾದರೂ ಶೀಲಸ೦ಪನ್ನ 
ಳಾದ ಒಬ್ಬ ತರುಣಸಾಧಿ ಕಯ ಪ್ರಾಣದಾನವೊ ಅಪೂವಣವಾಗಿರುತ್ತವ್ನಾದೆ, 
ಈ ಕಥೆಯ ವಾಚನದಿ೦ದ ಆಗಿನ ರಾಜ ಪ್ರಜಿಗಳೀರ್ವರೂ ಎ೦ಧ ಉಜ್ಜಭಾವನೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರ೦ಬದು ಚಿನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಓದಲೇಬೇಕೆ೦ದ ಬಯಿಸಿ, ಈ ಕಥೆ 


ಯನ್ನು ಈ ಸಾರೆಯ ಸ. ಜ. ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಕ. 
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ಕ್ಕ ೧) 


ಳಳ 


ದಾರು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನ ನಂಗತಿಯು. ಆರ್ಯ-ಭೂ- 
ವಧುವಿನ ಭಾಲಪ್ರದೆ*ಶದ ಮೇಲಿನೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯತಿಲಕವು 
ಇನ್ನೂ ಅಳಿಸಿರಲ್ಲಿ! ದಕ್ಶಿಣ ಹಿ೦ದುಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಧ್ವಜವು ನೋಡಿ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜದ ವೈಭವದ ಅರುಣೋದಯದ ಕಾಲವು. 

ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವನ- 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಒಂದು ಮುರಕಳಿಗೆ ಬಂದ ಚಿಕ್ಕ ಗುಡಿಸಲವು ದ್ರಗ್ಗೋ 
ಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯ. ಆ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಈರ್ವರು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ಒಬ್ಬನು ತರುಣನ. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ತರುಣಿಯ. ಆ ತರುಣೀ 
ಮಣಿಯು ಆ ಚಪ್ಪರದ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ರಾಟಿಯ ಮೇಲ ನೂಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಳು.. ಅವಳ ಬಣ್ಣವು ಸಾದಗಪ್ಕಿನದು; 
ಆದರೆ ಅವಳ ಮುಖ-ಲಕ್ಷಣವು ಮಾತ್ರ ಸೊಬಗುಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಆ 
ಸೌ೦ಂದಯ೯ಯುಕ್ತ ರೂಪಕ್ಕೆ ನವ ತಾರುಣ್ಯದ ಪ್ರಭೆಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಮುಖವು ಬಹು ಮ್ಲಾನವಾಗಿತ್ತು. ನಡು 
ನಡುವೆ ಅವಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕೈಯಿಂದ ರಾಟಿಯ 
ನ್ನೇನೋ ತಿರುವುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದರ ಆಗ ಅವಳ ಲಕ್ಷ ಒಮ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಇರ 
ಲ್ಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೊಳಿನೆ ಎಳೆಯು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಸರಿಷಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಅವಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂತರದ ಮೇಲ ಆ ತರುಣನು ಒಂದು ಹರಕ ಹಾಗು 
ಹೊಲಸಾದ ತಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು. ಅವನೆ ವರ್ಣವೂ ಕಪ್ಪೇ. ಅಪನೆ 
ದೇಹಯಷ್ಟಿಯು ಮಧ $ನಂತರದ್ದಾ ಗಿತ್ತು ಅವನೆ ಮುಖವು ತೇಜಃಪುಂಒಟವಾ 
ಗಿರದಿದ್ದ ರೂ ಹೀನ-ದೀನೆವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವನ ಜತ್ತ ವೃತ್ತಿಯು ೮ ತರುಣಿಯ 





¥ ಮ್ರ್ರುಣದಾನ, 


ಅವರೀರ್ವರೂ ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲೂ 
ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ತರುಣಿಯ ತುಟಿಗಳು ಸ್ಫುರಣ 
ಹೊಂದಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ತುಟಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದ ಅವಳ ಶಬ್ದಗಳು 
ಹೂರಬೀಳದೆ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. 

ಒಂಧೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಆಗ ಮಾತ್ರ 
ಆ ತರುಣನು ಸಿಮ್ಮನಿರಬಾದನು. ಆ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರೇಮಕರುಣ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ: ""ಮೀನಾ'' ಎ೦ದು ಕರೆದನು, 

ಅದಕ್ಕೆ, ಮೀನಾ ಅಧವಾ ಮೀನಾಕ್ಸಿಯು ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಮನದ ದುಃಖಾವೇಗವು ಮಾತ್ರ ಕ್ಪಣಕ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚ ತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಆ ತೆರುಣನು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಸ್ವರದಿಂದ ಮತ್ತೆ. "ಮೀನಾ! ನೀನಾ? 
ವಿ೦ದು ಕರೆದನು ಮತ್ತು "ಮೀನಾ ಒಂದು ಮಾತನ್ನಾದರೂ ಆಡಬಾರದೇ? 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನ ವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಮೌನಧಾರಣ ಮಾಡುವಿ? ನಾನು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ 
ಈಗ ಆಡುವಿ, ಇನ್ನೊ೦ದು ಕ್ಪಣಕ್ಕೆ ಮಾತನಾಡುವಿ, ಎಂದು ಒ೦ದೇಸವನೆ 
ಮಾರ್ಗನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಪುಳಿತಿರುವೆನು, ಆದರೆ ನಿನ್ನ ದಾಯಿ೦ದ ಒಂದು ಶಬ್ದ 
ಸಹ ಹೊರಬೀಳಲೊಲ್ಲದು! ಪ್ರೇಮಲೆ, ಹೀಗೇಕೆ? ತಮ್ಮ ಜನರ ಮೇಲೆ ಯಾರಾ 
ದರೊ ಈ ರೀತಿ ರೇಗುವರೇ? ಮೊನಾ''ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉದ್ವೇಗಳರ 
ಉದ್ಲಾರೆಗಳನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿದನು 

ಆಗ ಮೂನಾಳ್ತ ಯು ತನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ನು.ಖದ ಕಡೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಕ್ಪ ಣದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ನೆಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ನೂಲು ತೆಗೆಯುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದಳು. ಮಧ್ಯ್ವ್ಯ೦ತರದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ತುಟಿಯು ಅಲ್ಲಾಡಿದ೦ತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ತನ್ನ ತುಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊ೦ಡು ಸ್ತೃಬ್ಧಳಾದಳು! 

ಧನಪತಿಯು-ಇದು ಆ ತರುಣನ ಹೆಸರು-ಈಗಂತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಣ್ಣಾ 
ಡನು. ಅವನು ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮೂನಾಸ್ಸಿಯ ಸವೂಪಕೆ RN 
ಹೋಗಿ, ಒ೦ದು ಕೈಯಿಂದ ರಾಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈ 
ಯಿಂದ ಅವಳ ಗದ್ದ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಬಹು 
ಅಕ್ಕರದಿ೦ದ: "ಮೂಸಾ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕೇ? ಮಾತಾಡು, 
ಪ್ರಿಯೇ, ಒಂದಾದರೂ ಮುದ್ದಿನ ಮಾತಾಡು!” ಎಂದು ಅಂದನು. 


ಪ್ರ್ರಾಣದಾನ, ೫ 


Yea ಜಸವು ಚಕಾರ ನ ಅ ಹಾ 


ವೂನಾಕ್ಷಿಯು ಮೇಲಕೆ ನೋಡದೆ ಆಥೋವದನೆಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಒ೦ದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲನೆ: ""ಏನು ಮಾತಾಡಲಿ?'' ಎಂದು ಒಂದು 
ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡಿದಳು, 

ಪತಿಯ ಮೌನಭಂಗ ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು ಆನ೦ದಬಟ್ಟಿ ಧನಪತಿಯ: 
"ಏನಾದರೂ ಮಾತಂಡು! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಒಡನುಡಿ. ನಿಷ್ಠುರವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾದರೂ ಆಡು. ಕರಿಣ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿ ಬೇಡ, ವಿನಾ! 
ಬೇಡ, ನೀನು ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ. ನಾನು ಏನೋ ಹರಟಹತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಲಗ್ನವಾ 
ದಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಧುರತರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದಿ ರುವದಿಲ್ಬ. ನಿನ್ನ 
ಮೌನದಿಂದ ನಾನು ಹೌಹಂರಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿ೦ದಲೇ ಈ ರೀತಿ 
ಏನೋ ವಿಪರೀತವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಜಜ್ಗಹತ್ತಿವೆ! ಆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ವಮೂನಾ- ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪದಕವೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ ವಾಸು, ನಿನ್ನ 
ಹೊರತು, ಮೂನಾ, ಈ ವಿಶಾಲವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕ೦ಗಾಲನಾದ ಧನಪತಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನಿರುವದು?'' ಎಂದು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಧನಪತಿಯ ಕಂಗಳು ಜಲ- 


ಪೂರ್ಣವಾದವು, ಹಾಗು ಅವನೆ ಗದ್ದದಿತವಾದ ಕೆಂರವಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಡ 
ದಾದವು! 


ಪತಿಯ ಈ ಶಕರುಣಾಪೂರ್ಣವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ವೂನಾ 
ಕ್ಲಿಯ ಹೃದಯವೂ ಕಲಕಿತು. ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾ ಯುವ 
ನೆಯ ಸ೦ಗಮವಾಯಿತು. ತನ್ನೆ ಅಶ್ರು. ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಪತಿಯ ಅಂತಃಕರಣವು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ 
ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಣಿೀೀರುಗಳನ್ನು ಒರಸಿಕೊ೦ಂಡು.... 

“ಹೃದಯೇ ಶ್ವರ, ಎನಿದು? 

ವೊೋನಂ, ಇಂದು ನಿನ್ನೆ ಹ್ನದಯವು ಇಸ್ಟೀಕೆ ಕಲ್ಲಾಯಿತು? ನೀನು 
ಇಷ್ಟು ನಿರ್ದಯಳಂದ ಕಾರಣವೇನು? 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ, 
ಫಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ: "ಏನು, ಕಡೆಗೆ ನಾನೇ ನಿರ್ದಯಳೇ? ಅನ್ವಯ್ಯಾ, 
ಇದೆ೦ಧ ವಿಪರೀತ ನ್ಯಾಯವವ್ವಾ!'' 

ವೂನಾಕ್ಷಿಯ ಈ ಉದ್ದಾರದಿಂದ ಆ ದೀನ ಧನಪತಿಯು ಬಹು ಮನೋ 
ಗೂ೦ದಲದಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿ, ಒಳೆ ಕ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ: “ಅಂದರೇನು? ವನೂ, 


ಕ, ಪ್ರಾಣದಾನ, 


ವಿಪರೀತ ನ್ಯಾಯವು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಅನ್ನು ವದು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ನಿಲುಕಲೊಲ್ಲ 
ದಲ್ಲೇ! 

ನವಿಲಿನಂತೆ ಗೋಣು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಟಿ ಯು: "ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಒಬನಿಗೆ ಹೇಗೆ ನಿಲುಕೀತು? ಗಂಡಸರ ಸುಡುಗಾಡ 
ರೀತಿಯೇ ಅದು! ತಾವೆ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿ ಬೊಟ್ಟು ಚುಚ್ಚಿ, ಪುನ" ತಾವೇ ಕೇಳು 
ವವರು ಯಾಕೆ ಅಳುವಿಯೆಂದು.?' 

ಧನಪತಿಯು ಆಶ್ಚ ರಯ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ. ""ಅ೦ದರೇನು? ಹೀಗೆ ನನ್ನ 
ಕೈಯಿ೦ದಾದ ಪ್ರಮ ರಾಜೂ ಯಾವದು? ಸನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗ೦ತೂ ಯಾವದೂ 
ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಒ೦ದು ವೇಳೆ ಅಂಧದೊಂದು ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮೊದಲೇ 
೮ ಒಗ್ಗೆ ಕ್ಪಮೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅ೦ದರೆ ಆಯಿತಷ್ಟೇ?'' 

ನೂನಾಕ್ಸಿ ಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗೆಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ. ಶಹೋ! ಒದೇ 
ಬಾಯಿಂದ ಸ ಮೆ ಬೇಡಿದರಾದೀತೇ?'' 

ಚತ 68 ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅದನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳ್ಗು....... ಶಿ 

"ನಾನು ಹೊಳಿ ದಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆಯೇ?'' 

4«ಓ ೧ಇನಂ-ವೂನಂ! .'' ಎ೦ದ೦ದು ಧನಪತಿಯು ಸ ಸ್ವಲ್ಪು € ದೊಗದಿಂದ: 
೪ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕೇ? ನಿನ್ನ ಶಬ್ದವೆಂದರೆ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರಿಯ ಶಬ್ದವೆ೦ದ ತಿಳಿದು ಈ ವರೆಗೆ ವತೀಸಿರುವೆನ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ವತಿ" ಸುವದರಪ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ಆನೆ೦ದವು ಪಾ ತ್ರಾಪ್ತೈವಾಗುತ್ತದೆ! 
ಅಂದಮೇಲೆ ನೀನೆ ನಿಷ್ಠರಣವಾಗಿ ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಛಲನ Wk ರುವಿ? 
ವೂನಾ, ನಾನು ಒ೦ ಸಳ 1 ನಿನ್ನ ನು "ಏನಾಯಿತಂ?” ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
""ಏನೂ ಲ್ಲ. ನನಗೆ ಏನೂ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ'' ಎ೦ದು ಆಡಿದ ನಿಷ್ಟುರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ನಮಾಧಂನೆಓ೦ದ ಕೇಳಿಕೊ೦ಡಿಲ್ಲವೇ?'` 

ವೂನಂ ನಿಯಂ ಸ್ವೀಾಕಾಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಮತ್ತ: ""ನಾನೇ ಯಾಕೆ 
ಹೇಳಬೇಕು? ಆ ನಿಮ ು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದಿರುವದ?'' 

*ವೆಂಕೆಲಸ್ವಾಬಯ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನನಗಂತೂ ನೀನು 
ಅನ್ನುವ ವಿಷಯವು ಗೊತ್ತಿ -ಗೊತ್ತಾಗಲೊಬ್ಬದು; ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಏನು ಕೆಡುವದು? ಖೂನಾ, ವು ಸಷ ಸ೦ಭವಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಮುಕ್ತ ಕಂರ'ಂದ....'' 


ಸ್ರಾಣದಾನ. ಪ 


ಪತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ವೂನಾಕ್ಸಿಯಂ: ಪ್ರ ಹೊತ್ತು 
ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ರಂಗಮ್ಮನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆಗ 


ಅವಳು ನನಗೊಂದು ಗುಪ್ತ ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳು. ಆ ನೊದಲ್ಲೊಂಡು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೊಗಸೆನಿಸಲ್ಲೋ ದು ...'' 





ಆಗ ಧೆನಪತಿಯು ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ. ""ಗುಪ್ಪ ಮಾತೆ? ಅದಾವದು?'? 
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ಪತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತೀವ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನೆ ಗೂಸಣನ್ನು ಅಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಟಿರಾಜರು! ಗಂಪಿತವಾವು 
ದೆಂದು ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರದವರಂತೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿ*ರಲ್ಲ!'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಆಗ ಪಾಪ! ಆ ಬಡ ಧನಪತಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೊಂದಲಡಲ್ಲ ಬಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ. ""ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಗಾವಿತವೇ? ಆದು ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿರ 
ಬಾರದೆ? ವೂನಾ, ನಾನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿನಗ ಒಂದು ಮಾತು ಹಳಳುತ್ತೇನೆ, 
ಕೇಳು, ಆಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವದನ್ನೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಬಟೈರುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಯೂ೦ದು ಕಣವು ನಿನಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿಯೆ” ಇದೆ. ನೀನೇ 
ನನ್ನ ಮನೋಮಂದಿರದ ಅಧಿಷ್ಕಾ ತೈ-ದೇ ವತೆಯಂ! ನೀನು ಇದರ ಮೇಲೆ ಏನೇ 
ತಿಳಿದುಕೊ!'' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದನು. 

ಇನ್ನು ಪತಿರಾಜರು ಸಿಟ್ಟಾದರು. ಇನ್ನು ಹಚ್ಚಿ । ಬಗಿ ಬಡಿಯು ವದು 
ಒಳಿತಲ್ಲವೆ೦ದು ಭಾವಿಸಿ, ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ಕೋಮಲವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ "ಇದೇನು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಮಾತೀ? ಅಂತೆಯೇ ನನಗೆ ಬ"ಸ್ಫಾ೦ದು ಆಶ್ವರ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ರಂಗಮ್ಮನಿಗೂ ಸಹ ನಾನು ಇದೇ ಮಾತನ್ನೆಸ ಹಳಿರುವೆಯು....'' 

"ಆ ರಮಣೀಮಂಣಯಂ ನಿನಗೆ ಅದಾವ ಗಂತೆವನ್ನು ಹಗಲರುವಳು?' 

“ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಯ ನಿಮ್ಮದೂ ರಂಗಮ್ಮನೆ 
ಗಂಡನದೂ ಭಟ್ಟಿಯಾದದ್ದು ನಿಬವೇ?'' 

""ಯಾರದು-ಮಹದಣ್ಣನದೆ? ಹೌದು. ನಓಿನ್ನಯೇ ವಂಕಟಸ್ವಾವಿಂಯ 
ದೇವಾಲಯದ ಹುತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾವಿನ ತೋವಿನಲ್ಲ ಅವನ ಭಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ತಂಬಾಕವನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಒ೦ದು ಗಳಿಗೆಯ ನರಗ ಕುಳಿತಿದ್ದು ೨ ನಿಜವು; 
ಆದರೆ ನಾನಂತೂ ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಯಾವ ಗುವಿತವನ್ನೂ ಹೇಳಲಲ್ಲವು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲದ ಮೇಲ ಹೇಳುವದಾದರೂ ಏಲ್ಲಿ೦ದ?'' 


ಲೆ ಪ್ರಾಣದಾನ. 


ಅದಕ ಆರಾ ಅವು ಬಫೆ. ಸರಾ ಮಂದ್‌ ಅಲಲ ವಾ ಕಟಾ ಪಾ ಸಮ್ಯ-ಬಘವಾಅಕರಾಟಪಾವ: ಐ ಅರವ: 





ಉದಿ ಸಗ್ಗ ಸ್ವರದಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು: ""ರಂಗಮ್ಮನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಏನೆ೦ದರೆ,...ಏನೆ೦ದರೆ,...''ಎ೦ಂದು ಮಾತಾಡಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಡದುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಅವಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡುವದಾಗಲೊಲ್ಲದು. 

ಪ್ರಶ್ನಸೂಚಕ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಧನಪತಿಯಂ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಟಕಮಕ 
ವಾಗಿ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 

ಕ್ಷ್ಮಣಾ೦ತರದಲ್ಲಿ ಐೂನಾಕ್ಟಿ ಯು. ನೀವು ಈ ನಿಮ್ಮ ದೇವಾಚಲವಸ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲ್ಲಿಯೆ ವಿಜಯನಗರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವವರಿರುವಿರಂತೆ! 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಮಹದಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

ಧನೆಪತಿಯ ಮೋರೆಯಂ ಕನ್ಪಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಏನೂ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಣಗಳ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ತೀವೃಸ್ವರದಿಂದ. ಈಗೇಕೆ ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲಿ ಎ? ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ-ಮುದ್ರೆ ಎಕೆ? 
ನಿಮ್ಮದೇನೂ ಗುಪ್ತ ವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ನೀವು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇಡತ 
ಕೃವರಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ಇದು ಗುಪಿತವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನಂ? ಇದು ಗುಪಖಿತದ ಅಜ್ಜ! 
ಯಾಳೆ ಪತಿರಾಯರೇ, ಮಾತಾಡಿರಿ ಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮೌನಗೌ 
ರಿಯವ್ರತವನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಿರುತ್ತೀರಿ? ಎಂದು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಡುವಂತೆ ಅಂದಳ್ನು 

ಈಗ ಏನಾದರೂ ಮಾತಾಡುವದು ಒಹು ಅವಶ್ಯಕವಾದದ್ದೆ೦ದು ಒಗೆದು 
ಧನಪತಿಯಂ ಆ ಮಾತಿನ ಗರ್ಭಿತಾರ್ಧವನ್ನು ನುಂಗಿಕಸೊ೦ದು. "ಇದು ನೋಡು 





ವೂಸಾ, ಇದಂ!........ ಗ ನೂ ''ಎ೦ದು, ಮಾತಾಡಲುಪಕ್ರ-ಸಿದನ್ನು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ವೂನಾಕ್ಟಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ. “ಇದು ನೋಡ, 
ವೂನಾ!'' ಎಂದು ಹೀಗ ತಡವರಿಸುವದೇಕ? ದಯಮಾಡಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ, 
ನೀವು ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ರಂಗಮ್ಮನ ಗ೦ಡನ ಮುಂದಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಿರೋ.-ಇಲ್ಲವೊ? 
ಡಯಮಾಡಿ ನಿಜವಾದದ್ದನ್ನೇ ನುಡಿಯಿು'' ಎಂದು ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಧನಪತಿಯು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಸ್ಟರೀತಿಯಿಂದು 
"ಅಹುದು. ನಿನ್ನೆ ಹೀಗೆ ಮಹದಣ್ಣನ ಮು೦ದೆ ಅಂದಜ್ಜೇನೋ ನಿಜ-''ಎನ್ನಲು 
ಮಧ $ದಳಿಯೇ ವೂನಾಕ್ಲಿಯೆ "ಶಿವ! ಶಿವೆ! ಅಂತೂ ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜ 
ವಾದದೆ € ಸರಿ! ನೀವು ಹೋಗತಕ್ಕವರು, ನನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟುಗೊಟು, ಹೋಗತಕ 

ಎ ರ ಖಷಿ ಟಿ ವಿ ೪ 
ವರು!” ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಉಸಿಗಳರಯಹತ್ತಿದಳು, ಅವಳ ರಾಟಿಯ 
ಗತಿಯಂ ಎಂದೋ ನಿಂತು ಹೋಗಿತ್ತು. 


ಛಿ ಪ್ರಾಣದಾನ. ೯ 


ರ ಾವಾನಾ ಬಾ ಬ ಹ ಗಾಜಾ, 
ಹಾ ಅ 


ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯು ಉಸಿರ್ಗಕೆದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಪ! ಧನಪತಿಯು 
ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ಗೊ೦ದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಕತೇವ್ಯಮೂಢನಾದನು. ಆತನು 


ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ತೀರ ಸಖೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಉಟ್ಟ ದೋತ 
€ 


ರದ ತುದಿಯಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರಸಿ, ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸತೊಡ 
ಗಿದನು. ಧನಪತಿಯು) ತನ್ನ ಪಾಣಪಡಕಳಾದ ಸಕ್ಸ ಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
Y 


ನಿಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಅವಧಿಯ 


ಕ್ಕೆ 3 
೦೨೪ 


ಸ ಲ್ರಯವಾಚಕೆರಗ ಆ ಪ್ರೇಮಲ 
ದಂಪತಿಗಳ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಯವನ್ನಿಷ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡುವದು ಉಬಿತವಾಗಿದೆ. 

“ಜಯನಗರಟ೦ದ ಬಹು ದೂರದಲ್ಲ ತು೦ಗಭದ್ರಯ ದಕ್ಷ್ಮಿಣತೀರದಲ್ಲ 
ದೇವಾಚಲನೆಂಬದೊಂದು ನಣ್ಣಗ್ರಾಮ-ತ್ತು. ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಜನ 
ವನತಿಯಿಂದ ಕಲವು ಅಂತರದ ಮಲೆ ಸಣ್ಮುಖನೆ೦ಒ ಹನರಿನ ಒಬ್ಬ ನೇಕಾ 
ರನು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ಒಡ ಸಣ ಖನ ಯಾವತ್ತು ಆಯು 
ಷ್ಯ್ಯವು ದಾರುಣವಾದ ದಾರಿದ್ರ್ಯಪ೦ಕದಲ್ಲ ತೊಳಲಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಾದವು. ಆದರೆ ಕಡೆಗೆ ಉಳಿದವನು 
ಒಬ್ಬನೇ. ಅವನೇ ನಮ್ಮ ಕಥಾನಕದ ಧನವತಿಯಗ. 

"ತಾನೊಂದು ಬಗೆದರೆ ದೃವವೂ೦ದು ಒಗೆಯಿಂತು.. ಎ೦ಬ ಗಾದೆಯ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯೆತೆಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಹೆಜ್ಜೆ-ಹೆಜ್ಜಗೆ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದ. ಹನರಿಗೆ ಹಂಲವ್ಯ ಕುಡಿಯಲಕ್ಕೆ ಮಜ್ಜೆಗೆ ನಹ ಇಜ್ಲ, 
ಎ೦ಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಡತನವಿಂದ ಸ೦ಸಾರದಲ್ಲ ಒದ್ದಾಡಿ 
ಪೇ ಚಾಡಿದ ನಃ್ಮಿ೦ನೂ ಅವನ ಹ೦ಡೆತಿಯೂ ಈ ತಮ್ಮ ಕಣಹುಟ್ಟಿದ ಹುಡು 
ಗನಿಗೆ ಧನಪತಿಯೆ೦ದು ಹಸುಲ್ಚರು ಈ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ತನ್ನ ಹುಡುಗ 
ನಿಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಷಣ್ಮುಖನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅನೌಕ ಆತಾಜನಕ ಇಚಾಂರಣಳು 
ಹುಟ್ಟಿದವು! ವುಗನ ಈ ಹೆಸರಿನಿ೦ಂದಾದರೂ ವ್ರೀತನಾಗಿ, ಧನಪತಿಯು.. ವೆ೦ಕಟಿ 
ಸ್ವಾವಿಂಯು-ತನ್ನ ವಂಶದ ಮೇಲ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ರಜುವನೆಂದು ನೆರೆನಂಬ 


ದ್ದನು, ಆದರ ದರದ್ರನ ಮನೋ ರಧಗಳು ಎಂದಾದರೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವವೇ? 


é 
ಬಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಗೊಡವಿಲ್ಲ. ಮಂಂಡುಖಿನ ಲ೦ಜಕ್ಕ ಮನವೊಲಯಲಲ್ಲ! ನಿಜವಾದ 


ವಂಕಲಛಸ್ವಾವಿಯಾಗಲ ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರ ದೇವರಾಗಲಿ ಷಣ್ಮುಬನೆ ಸ್ರಾಧೇನೆಗ 


ಧನಪತಿಯು ಈ ದರದ್ರನಾದ ಧನಪತಿಯ ಶಂ ಗ ವಕ್ರದೃಷ್ಟ್ರಯಂದ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದನು, ಮತ್ತು ಅವನ ಮೇಲ ಕನಕಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದರ 


೧೦ ಪ್ರಾ ಣದಾನ, 


ಹರ ಅ ಜಾ ಹಾಸ ಜಾನಾ ಹಹ me ದರಾ 


ಮಾನಾ ನ ಮಾ ಪಾರ್‌ ಇಡಿ 


ಒದಲು, ಸಂಕಟಗಳ ಹಾಗು ಬಡತನದ ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆಗಳ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಧೇಚ್ಸವಾಗಿ ಸುರಿಸಿ, ಆ ಧನಪತಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಕಡೆತನಕ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೂಡಿದನು! 

ಸಾಂವತ್ತಿಕ ಸ್ಮಿತಿಯು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ನಮ್ಮ ಹಿ೦ದೂಜನರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಲಗ್ನವಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಷಣಲ್ಮಿ ಬನು ಜೀವಂತ 


1) 


ರುವಾಗಶೇ ಧನಿನಶಿಯ ಲಗ್ನವನ್ನು ನರನೊಲಸಿ ತಾನೂ ತ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 


GL 


ಮ್ಮ ps ಕಾಣದೆಲ್ಲ ಸೊಸಯ ಮೂಸರಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ತರುಣ ದಂ 


ತಿಗಳ ಕೌತುಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಧನ್ಯ-ಧನ್ಯರಾಗಿದ್ದ ರು. ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯು 
ನ ಫ್ರೀ ಎ 


೫. 140 
ವ್ರ 


ಟಿ 


ಆ ವೃದ್ಧ ದಂ. ಗಳು ಕಾಲವಶರಾದರು. ಸಂಸಾರದ ಯಾವತ್ನೂ ಭಾರವು 
ಆ ನವದಂಸತಿಗಳ ಮೇಲ ಒಪ್ಪತ್ತು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಜನ್ಮ-ದಂದ್ರರೇ, ಆದರೆ 


ಒಂರದ್ರ್ಯ್ಯದ ಮಾತೆನೆಗನಬ್ದು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತಲೀ ಕ್ರಾಲಗತಿಯಿ೦ದ 


GC 


ಉಬಯತರಲಿ ಒಳ್ಳೆ £ ಗಾದವಾದ ಪ £ಮವಿದ್ದಿ ತಂ. ಅವರಗ ಆ ಪ್ರೇಮದ 
ಗ ೧ 5, 1 ಆ, ಆ 
ಒಲದಿಂದ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದುಃ: ಗನ ತಮ್ಮ ಯಾತನಾಮಯ ಕಂಟಕಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪುತಳಮಾಡಲು ನಸಮಧ್ಧಖರಲಿಲ್ಲ ude ನಡುವಿನ ಪ್ರೇಮವು ಅದ್ದಿ 
ತೀಯವಾದದ್ದು. ಅವರು ಏಕ-ಜೀವರೂ, ಏಕ-ಮನಸ್ಮರೂ, ಬನ್ನ ದೇಹಿ 
ಗಳಾಗಿದ ರೂ ಏಕದೇಹರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಆ ಏಕೀಕರಣದ ಸೂತ್ರವೇ ಅವ 
ೀವ೯ರಲ್ಲ್ಪದ್ದ ಅನುಪಮ ಪ್ರೇಮವು! ಆ ನಿಜವ್ರೇಮೋಪಾಸಕರೇ ಧನ್ಯರು! 
ಮಾನ್ಯರು!! ಆ ಪ್ರೇಮಾಮೃತವೇ ಜೀ ನಿವಾಶಣವ್ರ ಇರಲಿ, 
ೂನಾಕ್ಲಿಯಂ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗ ನನ್ನಿ ಶೀಂಯಿಕೂಂಡು, ಉಳಿದ 
ಆರಾಮದ ವೇಳಯಲ್ಲ ರಾಟಿಯ ಮೇಲಿಂದ ನೂಲು ನಿಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಧನ 
ಪತಿಯು ಅವುಗಳಿಂದ ಉರುಟಾದ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ನೇಯ್ದು ಪೇಟಿಗೆ ಒಯು 
a 
ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒ೦ದ ದುಡ್ಡಿನಿಂದ ಹಾಗು ಪ್ರನಂಗವಿಶೇಷೆದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ) ಸಾಲಮಾಡಿ, ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಸ೦ಂಸಾರೋಪಯೋಗಿ ಪದಾಧ೯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಏರಡೂ ಹೊತ್ತಿನ ಊಟಿಮಾಡಿ ಕಾಲ 
ಕಮುಸುತಿ ದರು. ಕೆಲವು ದಿನ ಅವರು ಒಂದೆ” ಹೊತ್ತು ನಹ ಊಟ ಮಾಡಿ 
22 ಎಂ ಣಾ 
ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆಗ ಅವರ ರಮ್ಮ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಾ 
ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಜಿನಿವೆಯನ್ನು ಹಂಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಉದ್ಯೋ 


ಪ್ರಾಣದಾನ. ೧೧ 


mem Am ಮ ಮಿ ಮಾ 7೨... ಇ ಹಾ ಉಚ ಭಾ ಸಾಪ ಸಜಾ ಸಜಜ ಜಾ | ಅಘ ಬಜ ಪಾಖಾ ಪಾಶ ಅ ನಘಾೂ/ಣು ಖಖ೦7 ಸ ಜಾನಾ —— ಅ ww 


ಗವು ನೇಕಾರರದೇ ಆದದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೂ-ಹೀಗೂ ಅವರ ಉಪಜೇವನವು ಸಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವನೆ ಹಿರಿಯರು ಅವನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆಸ್ತಿಯೆ೦ದರೆ (೧) ಸಾವು 
ಕಂರರ ಸಾಲ (೨) ಒ೦ದು ಚ೦ದ್ರಮೆೌಳಿಯಾದ ಜಪ್ಪರ. ಇವುಗಳ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಜಪ್ಪರವ೦ತೂ ತೀರ ಮುರಕಳಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಈ 
ಜಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರು ಹಾಗು-ಹೀಗೂ ಬೇಸಿಗೆ ಜಳಿಗಾಲಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವರ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಅವರ್‌ ಬಲ್ಲರು! ಆಗ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀರೇ ನೀರಾಗಾತ್ತಿಿತ್ತು. 
ಅಂಧ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಚಪ್ಪರದ ಯಾವದೊಂದು ಚಾಟಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬ ರು ಹೂಂದಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು ಮಧುರವಾದ ಪ್ರೇ ಮಾಲಾಪದಲ್ಲಿ ಇಡಿ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು ಪರಸ್ಪರರ ಬಾಹುಬ `೦ಧನೆದಲ್ಲಿ ಸರಸ- 
ಪ್ರೇಮಗೋಷಿ ಬಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಅತ್ಯ೦ತ ಚ ಇಚ ನಿದ್ರಾ ವಶರಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಆ ನಿದ್ರೆಯು ಎಂಧ ಗಾಢನಿದೆ್ರ ಯು” ಎಷ್ಟು ಸುಖಕರವು! ಎಷ್ಟು ನೋಹ 
ಕರವು! ಅದನ್ನು ಲಭಿಸಿದವರು ಎಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಗಳು! ಅಹಹ! ಅತ್ನ್ಮ೦ತ ವ್ಸೆಭ 


ಛೆ 
ವಶಾಲಿ ವ.ಹಾರಾಜ ಮಹಾರಾಜಿ ಯರಿಗೆ ಕೂಡ ಆ ಸೊಬಗಿನ ನಿಡೆ, ಹತು 
ಯಾ 5) ಅಧಿ 
ತಿ.ರಒಡಹುದೇ? ಛೇ! ಛೇ!! ಶಕ್ಕ್ಳು ೩ ಇ), 
ಹ Wm 
ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಸ ತೆ ಫಪ್ರನಂಗದಿಂದ.ಸಾವ್ರಕಂರರ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಡಿ ಹಿ ಬತ ೬ ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರೆ 
(ಘು ( 
ಧಾನ್ಯವಾಗಲಿ ಇರುತ್ತಿ ರಲಲ! ಇಂಧ ಏಷಮ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಹ ಅವರ ಆನಂ 
ಹ 
ದವು ಲೊ*ಪಮಾಗುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೆ”ವದಲ್ಲಿ ಅವರು ಐ೦ಧ ವೇಳೆಯನ್ನು 
೧೧ 
ಆನ೦ದದಿ೦ದ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ಆಗ ಧೆನಸತಿಯು ತನ್ನೆ ಏಕನಂಧವನ್ನು 
ಆ 
ತೆಗೆಯುತಿ ದನು. ನೂನಂ ಯಂ ತನ್ನ ಮಧುರ 7 ಣುಸೆದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ದ (ಎ ೨೨ ತ 


ಸಹಾಯಿಮಾಡುತ್ತಿದ ಛು ಸ್ವರ್ಗ ಯಂ ಪ್ರೇ ಇಗ ಭಕ ನರೊ” ಡರದಲ್ಲಿ 


೦ 


ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ನೇಜ್ಜೆಯಿಂದ 4 ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರೂು ಆ ತರುಣದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನೈಸ 


ಗಿ೯ಕ ಶಾರೀರಕ ಕ್ಪುಧಾ ಸಿವಾಶೆಗಳ ಬಾಧೆಯ ಗುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಜತ 


ಚಲೋ ಸೀರೆಗಳು ಬೇಕು ಒಳಿ.ಒ೦ಕಿಗಳು ಬೇಕು. ಆದು ಇಲ್ಲ. ಇದು 
ಬೇಕು. ಇದು ಇಲ್ಲ. ಅದು ಬೇಕೆು'' ಎಂಬ ಕು ಬದುಜಂವನೆಗಳು ಆವರ ಪ್ರೇಮದ 


ಪರಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳ 'ಸ್ಟಾದರೂ ಕುಂದು- ಕೊರತೆಯನ್ನು ತರಬಲ್ಬವೆ? 


ಅತ ಸ ಕಣ್ಣು ಗಾಳಲಿ ಯೆ ನೀರನ್ನು ಇ ಸಿತೂ೦ಡಮು ವಬೂನಾ 
dd 


ಕ್ಸಿಯು ""ನಿಜವೇ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೧೨ ಪ್ರಾಣದಾನ: 


ಹಹೋೂಸಾಸಾಗಿಟಂಿಟರಾರರಿ 4:12. ಕಣಾದ 








ಇಟ ಸಂತಾನ ವಾವ ಸತ ಜಪಾನ ಕನನ ಮ: 





"ಸತ್ಯವು ಸತ್ಯವ; ನಿನ್ನ ಕೊರಳಾಣೆಯೂ ಸತ್ಯವು.'' ಧನಪತಿಯು 
ಆಪೇಕದಿಂದ ಮಾತಾಡಲುಪಕೈಮಿಸಿದನು. «ವಮೊನಾ ಈ ವರೆಗೂ 
ಯಾವ ಮಾತನ್ಕಾದರೂ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವೆನೆ? ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ 
ಈಗ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ತಲೆಯತಿ ದ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಏನೋ ಸಹಜವಾಗಿ ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ಮಹದಣ್ಣನ ಮಂಂ೦ದೆ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದೆನೆಂ. 
ವಿಜಯನಗರವು ಈಗಿನ ಕಾಲದಲಿ ಜಗತಿ_ನಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲೊ೦ದಂ 

ಈ ೦. ೧೧ ಆ ಬಿ ಉ 
ಗಿದೆ. ದೊಡ್ಡ ರಾಜಧಾನಿಯ ನಗರವು ಅಲ್ಲಿ ನೆನ್ನಂಧ ಕಸಬುದಾರನ ಗುಣ- 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಆಸ್ಫೃದವು ದೊರೆತು, ಒಳ್ಳೇ ಸಂಪಾದನೆಯಿಂದ ಸಾಲಗಳ ಜಂಜಾಟ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವಜಿಂಬ ವಿಚಾರವೇನೋ ನನ್ಗ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿದುದು 
ಸತ್ಯವು. ನೂನಾ, ಪ್ರೇಮಲೇ, ವೆಂಕಟಿಸ್ವಾಮಿಯ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ನನ್ನ ಸ್ವ೦ತದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಏನೂ ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಿನ್ಶ೦ಧ 
ಮೃದು- ಮಧುರ ಕುಸುಮವು ದಾಲದ್ರ ದ ಈ ದಾರುಣವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಟ್ಟು-ಸೂರಗೊಳ್ಳು ವದನ್ನು ನಾನು ನೋ ಡಲಾರೆನು! ಈ ವರೆಗೆ ನೀನು ಅನು 
ಬವಿಸಿದ ಭಯಂಕರ ಯಾತನೆಗಳ ನೆನಪಾದರೆ ಮೈಮೇಲನ ಕೂದಲುಗಳು ನೆಟ್ಟ 
ಗಾಗುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟ ಸಾಕು! ಕಾರಣ ಈ ದುಃಖನಿವಾರಣೆಯ ಉಪಂಯ 
ವೆಂದು ಖಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿ೦ದ ನನ್ನ ಇಷ್ಛಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ವಿಜಯನಗರಿಯ ಪ್ರಯಾ 
ಣದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಯೋಜಿಸಿದ್ದೇನೋ ನಿಜವು” 

"ಆದರೆ ಹೋಣತಕ್ಕವರು ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಅಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ವೂನಾ 
ಶ್ಲೇಯಂ ಗಲ್ಲಗಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 

ಅವಳ ಗಲ್ಲದ ಮೇಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಮ್ಮೆ ಹಸ್ತಸ್ಫುಶ೯ ಮಾಡಿ "ಹಚಿ €, 

ರ್‌ ೧೧ ಅ [Jo] 
ಮೊದಲಿಗೇ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವದು?” 

"ಹೊಡಿ ಹೋಗಲು ಯಾಕೆ ಒರುವದಿಲ್ಲ?'' 

""ದಡ್ಡಿ, ವಿಜಯನಗರವೆಂದರ ನಮ್ಮ ದೇವಾಂಜಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿಯೇನು? 
ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ವಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದತ್ಮ? ತಿನ್ನು ವದೇನು? ಆ ವಿಸ್ತೀಣ್ಣವಾದ 
ನಗರದಲಿ ನಮ್ಮನು, ಕೇಳುವವರಾರು? ಹುಜಿ «, ಅಲಿ ನನ್ಫ ಉದ್ಯೋಗವು 

೧೧ & a ಹ ೧೧ ಈ ಸ್ರಿ 
ನಡೆಯಹತ್ತಿದರೆ, ನಾನು ಕಾಲೂರಿ ನಿಂತಿನೆ೦ದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಕಳೆಯಬಲ್ಲೆ ನೇ?' 


ಪ್ರಾಣಿಬಾನೆ. ೧ಪಿ 


ವೂನಾಕ್ಲಿಯಂ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತೆ "ಹೀಗೋ? 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು ನಿಶ್ಚಯವೇ?'' 

ಧನಪತಿಯು ನೆಲದ ಕರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ: ""ಅಹುದು. ವಿಜಯನಗರಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದೇ ಅಲ್ಲ, ನಾಲ್ಕೆಂಟು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವ 
ವಿಚಾರದ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ದಶಯಿಂ೦ದಲೇ, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದಾ- 
ರಿದ್ವ್ಯ ನಿವಾರಣವಾಗುವಂಶೆ ಉದ್ದೋಗಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ-ನಿನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಮೂರೈಸಲಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಧನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಪ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕ ವಿಯೋಗ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸು ಮನಸ್ಸುಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒಂದದೆ!''ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಮೂನಾಕ್ಲಿಯಂ ಕೂಡಲೆ ಕುಳಿತ ನ್ನ ಳದಿಂದ ಎದ್ದು ಪತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ಎರಡೂ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ""ಬೇಡ, ಬೇಡ. ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ದಿಶಿ 
ಯಿಂದ ನಗರವಾನ ಮಾಡುವದು ಏನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಎಂದಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ 
ನಹ ನಾನು ನಮ್ಮ ಒಡತನದ ದೆಶೆಯಿಂದಾಗಲ, ನಮ್ಮ ದೀನೆಸ್ಸಿ ತಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಲಿ ಸಿಟ್ಟೆಂದು ಆಡಿರುವೆನೇ? ಹಾಗೆ ಆಡುವದೆಂತು? ಬಡತನದ ದುಃಖವೇ 


ಆ 


ತ್‌ 6 ( 
ನವೇಸ್ವವ್ರ' ೮ ಸುದಿದ ಮುಂದೆ ಪ ತ್ಯಕ್ಷ ಮಹಾರಾಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಅನುಭೋ 


ಗಿಸುವ ಸುಖ-ಎಿಲಾಸಗಳನ್ನು ನೀವಾಳಿಸಿ ಒಗೆಯಬಹುದು; ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೋಂಕುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ ಸುಖವೇ ನನ್ನ 
] 


ತಂಜ ವಾದವ್ರಗಳು! ಈ ಮುರಕ ಚಪ್ನರವೇ ನಿಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಸಾನ್ನಿಧ ದ ಮಹಾ 
ತ್ಮೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಸ್ವಗಿೀಯ ನ೦ದನವನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ!” 
ನೂನಾಕ್ಷೆ ಯಂ ವಟುಂದೆ ಮಾತಂಡತೊಡಗಿದಳು "ನಮಗೆ ಏನು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಯಾರಿಗೂ ಘಂತ-ಪಾತೆ ಮಾಡದೆ, ಹಿಂಸಿಸದೆ, ನಾವು 
ತಿನ್ನುವ ರೊಟ್ಟಿ ನುಚ್ಚಿನ ರುಚಿಯು ಪಾತಕಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಷಡ್ರಸಾನ್ನೆಕ್ಸೆ 
ಖ೦ಂದಿಗೂ ಬಾರದು ವಟ್ಟಣಗಳ೦ದರ ಪಾಪಗಳ. ಹೂಲಸಿನ ತವರುಮನೆಯ. 
ಅಲ್ಲ ಒ೦ದು ದಿವನ ವಾನ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ದೂಷಿತ ಹವೆಯು 
ಎ d ಡೆ ಅ ಗ್ಗೆ ಸ ಇನಿ ರ್ಣ” 
ಮನುಷ್ಯನ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ ಘಾತುಕಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ಕು ಹುಟ್ಟಿಸದೆ ಬಿಡದು ಈ 
ಸಂಗತಿಯು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಮಾತೇ? ಬೇಡ, ಶಹರ ವಾಸವು ಬೇಡ. 
ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇಚ್ಛಯಿಲ್ಲ ಇದ್ದ ಈ ಸ್ಕಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಸ್ವಗಳದ ಸುಖಕ್ಕಿ೦ತಲೂ 


ಣು 
ಅಧಿಕ ಸುಖವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿರಿಯರ ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಲವಿರುವದೇನೋ ನಿಜ; 


ಗಿಳಿ ಪ್ರಾಣದಾನ, 





ಹರಾ ಪಂ ಸ ಎ ಅಪ ಪಾ ಜಾ ಶರಾ ಮ ರ್ತ ಯು ಜಾ ್ಪ ಹ ಹ್‌ 
ಇದಾಹಾತಡರಾವಿದಾ ಧನಸಾಒಧಪರವಸದಾಸಿಸರೇ. ೨. ಇಳ ಆಲಸಿ, 


ಆದರೆ ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತೀರಿಸೋಣ. ವೆಂಕಟ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಣಮುಕ್ತ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮಗೆ ಸುಖ ಕೊಡುವನು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸತ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರಾ 
ಯಿತು. ಯಾಕೆ, ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ? ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ರೆಲ್ಪವೆ?? 

ನೂನಾಕ್ಷಿ ಯ ರೀನವಾದ ಮುಖಚರ್ಯೇದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಧನ 
ಸತಿಯ ಗ್‌ ಮು ಆರರ 22 ಬೀಗ ಸ 

ಆಗ ಐೂನಾಕ್ಸಿ ಯು ಆವೇಶದಿಂದ: "ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
NR 080 ನೀವು ಒಂದು ಕ್ಪಣ ಕಣ್ಣು ಮರೆಯಾದರೆ, 
ಹೇಗೊ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೆ ನಗರಕ್ಕೆ Kol 
ವಿ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಈ ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು "ಕತ್ತ ಎಂದು 
ಉಜ್ಜ ರಿಸುವಷ್ನ ರಲಿ ಯೇ ಧನಪತಿಯು ಅವಳ ಬಾಯಿಯ ಸೀರೆ ನ್ನ ಕ್ರೈ 
ಯಿಟ್ಟು: ""ಹಾ೦ತೆಂ ಪಾಪಂ! ಛೇ-ಛೇ! ಮೂನಾ, ಪ್ರಿಯೆ, ಇದೇನು ಅಭದ್ರ 
ವನ್ನು ನುಡಿಯಲಾರಂ%ಿಸಿದೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಸಣ 
ವಾದರೂ ನಾನು ಜೀವವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲೆನೇ? ಆದರೆ........' 


ಬ್ರ 
ಲಿ 
ಫಾ 
ಛು 
ತ 


""ಅದೇನಿಲ್ಲ.. ಈ ಕ್ಸ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ವೆಂಕಟಿಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದ 
ಸಾಕಿ ಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿರಿ, 
೨೨ ಟಿ [6 ಲ 3 ವೆ 


ಬೇರೆ ಯಾವ ಮಾತುಗಳೂ ನನಗೆ ಬೇಡ.” 

7 ೂನಾಕ್ಸ್ಸಿಯ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಧನನತಿಯು 
ನಿಶ್ಚ ಯಸ್ವರದಂದು “ವೆಂಕೆಟಿಸ್ಟಾ ಖೆಯ ಪಾದಸಾಕ್ಸಿ ಯಾಗಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ 
ಆ ನೆನ್ಸೈ :ಚಾರವನ್ನು ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತೇನೆ. ವೂನಾ, 
ಈಗಾದರೂ ನ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತಷ್ಟೇ('' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಪ್ರಾಣದಾನ. ೧% 


(೨) 
ಕವ:ಯಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಐಚಾರವನ್ನು ಧನಪತಿಯು ರಹಿತ ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ೩೪ ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಆ ಬಡ, ಅದರೆ ಸದ್ಗುಣ 
ಯುಕ್ತ ನೇಕಾರ ದಂಪತಿಗಳ ಸಂಸಾರವು ಯಧಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೆೌಮಂ೦ತ 
ಖುತುವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ನಿಮಾಧಾನದಿಂದ ದಾಟಿತು ಚಳಿಗಾಲದ ಬಳಿಯ 
ಲಿ 


ಅವರಿ ಅಸ್ಟೊಂದು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡಲ್ಲೂ ಯಾಕ 


a ee 


> 
ದರ ಅವಂಗೆ 
ಪರಸ್ಪ ಪ್ರೇಮದ ಬೆಜ್ಜಗಿನ ಹೂದಿಕೆಯು ಅವರಗಿ ಇದ್ದ ಣು ನ ಶೈ! ಬೌಸಿಗೆಛುಂ 
ಏನ್ರಿ ರಂಭವಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ಮೇಘವ)೦ಡಲಗಳಿಂದ ಆಖ್ಸಾದಿತೆಪಾದ 
ಆಕಾಶವು ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿತು ನಂಧ್ಯ್ಯಾಕಾ ಎವಾಡೆಂತೆ 
ಮುಂಗಾರಿಮಳೆಯು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. 

ಇಂಧ ಭಯಾನಕವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಆ ತರುಣದ೦ಪತಿಗಳು 
ಹೇಗೆ ಕಳೆದಿರಬಹುದೆ೦ಬದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಹೃದಯ ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಬಹುದು. 

ಬೆಳಗಾಗಬ೦ದ೦ತೆ ಭೀಕರವಾದ ನುಂಟಿರಗಾಳಿಯು ಬೀನಹತ್ತಿತು 
ಆಗ೦ತೂ ಆ ಚಂದ್ರಮೌಳಿ ಜಪ್ಪರವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೂ ಗುತ್ತದೆಂಬಂತೆ 
ತೋರಹತ್ತಿ ತು. ಅದರಂತೆ ಕೂಡಲೆ ಆ ಚಪ್ಪರದ ಕೆಲವು ಭಂಗವ್ರ ನೆಲನಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಿಟಿ ತು! ಆದರೂ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಧ್ರೃಯರವಿ೦ದ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಾಗಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರು. 

ಬೆಳೆಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಖುು ಬಿಬ್ಬಿ ಕಡೆಗೂ 
ಶಾ೦ತತೆಯಾಯಿಂತು. ವು೦ಜಾನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೂುಯು ಖೂನಿ 


ಶ್ರಯಂ ಬೇಳೆಗಳನ್ನು ಕೇರಂತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಧನಪತಿಯು ಗುಡು 


ಗುಡಿಯ ರುುರಿಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಅದರ ಸ್ವಾದದಿ೦ದ ಪ್ರನನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ 
""ಅಹುಹಾ! ವೂನಾ। ನಿನ್ನಿನದು ಎ೦ಧ ರಾತ್ರಿಯದು!'' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ 


ತೆಗೆದನು 

ವೂನಾಕ್ಟಿಯು. ""ಅದು ಭೀಕರವಾದದ್ದು . ನಿನಗ೦ತೂ ಟಗ ಪೃತಿ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಕಾಲನ ದವಡಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಜಂಸವಾಗು 
ಲೋಕದ ಖುಣಾನುಬ೦ಧವು ಹರಿಯುವ ವೇಳೆಯು ಪಾ ಪ್ಪಮಾದಂ೪ ಜೂರಿತು, 
ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ಅದನ್ನು ನೆನಿಸಿದರೆ ಮೈ ಜುಮ್ಲೆನ್ನುತ್ತಿದೆ!”' 


೧೬ ಪ್ರಾಣದಾನ. 


ಛೇ, ಪ್ರಿಯೇ, ಹೀಗೇಕೆ ಅಮ೦ಗಲವಾದ ಮಾತನ್ಮಾ ಡುವಿ?'' 

""ಮಾತಾಡದಿದ್ದರೆ ಆಗತಕ್ಕ ಅಮಂಗಲವಾದ ಸಂಗತಿಯು ತಸ್ಪ್ರೀತೇ? 
ನಿಮಗೆ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಎರಡು ತಿ೧ಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಮನೆಯ ದುರಸ್ತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇದರ ನಾಶವಾಗುವದೇ ಸತ್ಯವು.” 

ಧನಪತಿಯು ಕೂಡಲೆ ನಗೆಮುಖದಿ೦ದ ""ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹತರ ಒಂದು 
ಯಂಕ್ತಿಯಿದೆ!'' ಎಂದು ಅಂದನು 

ವೂನಾಕ್ಷಯು ಕುತೂಹಲದಿ೦ದ. ""ಅದಾವ ಯಂಃಕ್ಕಿಯಂ?'' ಬಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. | 

""ನಾವು ಒ೦ದು ಗಿಡದ ನೆರಳಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೂಡಿದ 
ರಾಯಿತು. ಸರಿಯಷ್ಟೇ?” 

"ಗಿಡದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅದರ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮಳಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿ ತವಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಮಹಾರಾಜ ಈ ಗಿಡಗಳು ಬಹು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಘಾತುಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ೦ಬದನ್ನು ಅರಿಯಿರಾ? ಮಳೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಗಳ 
ಆಶ್ರಯವು ಯೋಗ್ಯ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಮಳ ನಿಂತ ಮೇಲ ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಆಶ್ರಯ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹಂ೦ಡಬೈಲಗಿ೦ತಲೂ ಅವ್ರಗಃ೦ದ ಬೀಳುವ 
ಹನಿಗಳಿಂದ ಹೆಜ್ಜು ತಾಪವಾಗುತ್ತದೆ! ಕೇವಲ ಗಿಡಗಳ ಆಶ್ರಯ-೦ದ ಆಗುವ 
ದೇನು?'' 

ಧನಪತಿಯಖಂ ಜೀಷ್ಮಯಿಂದ "ನಾನಿ ಗಿಡದ ಬೂ೦ಗಣಳ ಖಲ ಅಷ್ಟ 
ಮಲಗಿ ನೆರಳು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ೦ರಕ್ಷಿ ಸುವನು ಹದರಬೇದ ಆ ನನ್ನ ಆಶ್ರೆ 
ಯದ ಕೆಳಗೆ ನೀನು ಸುಖದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ೦ಸಾರವನ್ನು ಹೂಡ.  ಅಂದರಂಯಿ 
ತಷ್ಟೇ? ಈಗಾದರೂ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯು ದೂರವಾಯಿತಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಪರಿ 
ಹಾಸ ಮಾಡಿದನು. 

ಅಗ ಬೂನಾಕ್ರ್ರಯು ಕುಲು ಕುಲು ನಗುತ್ತ: ಓಹೊ”! ಇದು ಮಾತ್ರ 
ಬಹು ಆಪೂರ್ವ ಶೋಧವು! ಇದೇನು ಮಾತಾಡುವ ಪದ್ಧ ತಿಯಂ? ನಿಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನನ್ನು ದೇವರು ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿರುವನೇ? ಅದಾದರೂ ಮಾಂಸ 
ಚರ್ಮಾಚ್ಯಾದಿತವಲ್ಲವೇ? ಕೆಲ್ಲಂ ಮಣ್ಣು ಮಳೆಯನ್ನು ನಹಿಸಿದ೦ತೆ ಮಾವೀನೆ 
ಚರ್ಮಾಚ್ಯಾದಿತ ಶರೀರವು ಸಹಿಸಲಾರದೆ೦ಬದನ್ನು ನೀವು ಅರಿಯದವರೇ? 


ರ್ರ ಪ್ರಾಣಬಾನೆ. ೧೩ 
ನೀವು ಗಿಡದ ಮೇಕೆ ಇನ್ನಿಕೆಂದಕಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಗುವದೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿದಿರುವಿರಷ್ಟೇ?'' 

""ವ೦ಡಿತಳೇ ಅದೇನಾಗುವದ೦ಒದನ್ನು ನೀನೆ ಹೇಳಿಬಿಡು!” 

"`ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನಿನ ರಕ್ತಣಿ ಮಾಡುವದು ಗಿನಿ ಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಬೊಂಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ೪1 ೫೯ ಬವದು ಮ ಹನ ಕೇಳಿ ನೂಕ ಸಶರೀರ 
ಳಾದ ಅನಿಲೆಯು ಅಬಲಯಂರಗೆ ಒಂದು ಕ್ಸಣಸಸ ಬಿಸಿಲು -ಮಳೆ-ಗಾಳಿಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸುವದು ಅಸಾಧ ಮೇ ಅಂದಮೇಲೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬೆನ್ನುಗಳು ಸಂರಕ್ಷಿ 
ಸಲ್ಪಡಬೇಕೆಂಒ ನಷ್ಛಯಿದ್ದದ್ದ ೇ ಆದರೆ ಈ ಚಮರ ಮಾಂಸ, ಎಬಲವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕರಿಣವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮಳೆ ಗಾಳಿ-ಬಿಸಿಲುಗಳಿ೦ದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಲ್ಬಂ. ಮಣ್ಣು, ಬಿದುರು, ಸುಣ್ಣ, ಹಗ _ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ) 


1 


ಗಳನ್ನು ದೂರಕಿಸಲಕ್ಕೆ ನೀವು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಯತ್ತ ಮಾಡಿರಿ. ಅವುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
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ಇರಲಕ್ಕೆ ಮನೆ ಸಿಗಲಾರದು ಮನೆಯಿಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಬದ ಒಂದು ಕಣ 
ವಾದರೂ ಸಿಗುವದು ಸಾಧ ನವೇ?” 

ಗ ಆತನು ಒಹು ಖನ್ನ ವದನನಾಗಿ. “ಯಲು ನೀನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲವು 
ಅಸ್ಪ ರೆಶಃ ನಿಬಮುದದ್ದು ಆದರ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಹಣ 
ಬೇಕಾಗುವದೂ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲನು! ಮೇಲಾಗಿ ಈಗ ಎಷತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂ 
ದರೂ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ದುಡ್ಡು ಸಹ ಬ್ಲೂ! ಎಂದು ಮಾತಂಡಿ ದೀರ್ಥವಾಗಿ 


ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು 


""ಇದಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವ” ಆದರ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರ 
ಬೀತೋ ನಿರಿದರಿಪವು ಸಾನ ಯ ಪು ಜಾರಳು 


A 


ಕೆಲವು ಗಳಿಗೆಯ ಮೇಲ ಧನಪತಿಯು " ಹ ಕೇಸರ ಮನವಿಂದ 
ಕುಳಿತರ ಆಗುವದೆ*್‌ನು?' ನನಗಂತೂ ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯೂ ಹೊಳಯಲ್ಲೋದು. 
ಸಾಲವನ್ನ ೦ತೂ ನನಗೆ ಅನ್ನು ಯಾರೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಎ 
"ಯಾರಾದರೂ ಸಾಲ ಕೊಡೆತಕ ಸವರಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸಾಲಮಾಡಗೊಡ 
ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಸ) ಅತ್ಯ೦ತ ಆವೇಶದಿಂದ ಮೂನಾಕ್ಷಿ ರಂ ಮಾತಾಡ ತೊಡ 
ಗಿದಳು: ""ಮಾವಂನಿರ ಕಾಲದ ಸಾಲವೇ ಐನ್ಮೂ ಸಂಕಷ್ಟು ಸನಖಅವಾಗಿಲ್ಲವ? 
ಅದರಿಂದಲೂ ಜಿ”ವವು ಹಣ ಇ ಹಣ್ಣೂ ಗಿ ಒಎಂ ಹುತ್ತದ ೮ ಯಾತನೆಯನ್ನು 


ಇನಿ ನ್ನಿಷ್ಟು ಹ ಹಚ್ಚಿ ನೆಬೇಕ?'' ನ್‌ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 


ಗಿಲ ಪ್ರಾಣದಾನ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಮಾಡುವದೇನು? 

ವೂನಾಸ್ಟಿಯು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ ಉಸುರ್ಗರೆದು: ""ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ನನಗೊಂದು 
ಮಾರ್ಗವು ಹೂಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಯಂಕ್ತಿಯಂ ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾದದ್ದು. 
ಆದರೆ ಆದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವ೦ತೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರುವಂತೆ ನನಗೆ ಭರವಸೆಯು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ 4 

ಧನಪತಿಯಂ ಅತ್ಯ೦ತ ಉಲ್ಲನಿತ ಮನಸ್ವನಾಗಿ "ಹೇಳು, ಮೊದಲ) 
ಹೇಳು ಆ ಯುಕ್ತ ಯನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಲಿ, ತೊಂದರೆಗಳು ಬರಲಿ 
ಮಾಡಿಯೇ ತೀರೋಣ '' 

"ಹೇಳಲಾ? ಸಿಟ್ಟುಬರುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ'' 

""ವೂನಾ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವೆನೆ? ಹೇಳು-ಹೇಳು 
ನೋಡುವಾ?'' 

""ಹಣಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಲಕ, ಏರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು ಅಧಿಕವಾದ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಹಣವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದು ಒಂದು ಮಾರ್ಗ,' 
ಹಾಗು ಕಡಿಮೆ ಖಹೂೋಮಾಡಿ ಶಿಲ್ಕು ಉಳಿಸುವದು ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗ; 
ಈ ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಾವು ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿ ಹಾಕ 
ಬೇಕು.'' ಎಂದು ಟೂನಾಕ್ಸಿಯು ನುಡಿದಳು. 

ಖನ್ನ ತೆಯಿ೦ದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ಧನಪತಿಯಂ. “ನಿನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸಮ್ಮತವಾದದ್ದು. ಅಹೋ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು, 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೆಯ್ಯೋಣ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಎರಡನೇ ಮಾರ್ಗದಂತೆ ಕಡಿಮೆ 
ಖಜು್‌ ಮಾಡಿ ಹನ್‌ ಉಳಿಸುವದೆ೦ತಂ? ನಾವೇನು ಅಂಧ ಡೌಲಿನ ಅನವಶ್ಯಕ 
ವಾದ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇವೆ? ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಎರಡು ಮುಷ್ಟಿ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ನಾವು ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ.. .'' 

ಅಂತೆಯೇ ಕಾಯವು ಕಷ್ಪಕರವಾದದ್ದೆ೦ದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಉಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಬೇರೆ ಯಾರ ಕಡೆಯಿಂ 
ದಾದರೂ ಸಹಾಯವು ದೊರಕುವಂತಿದೆಯೇ? ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಹಳವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒ೦ದೆರಡು ತಿಂಗಳು ಕಷ್ಟಪಡೋಣ. 
ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಊಟ ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದೇ ಊಟ ಮಾಡಿ ಉದರ 
ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗಿಸೋಣ. ಬೇಳೆ ವಗೈರೆ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತಿರುವದನ್ನು ಬಟ್ಟು 


ಪ್ರಾಣದಾನ. ೧೪ 





ಲಾ ಕಾ “ಇರ್‌ 


ಗೊಟ್ಟು ಬರೆ ಒಣರೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡೋಣ. ಅಂತೂ 
ಇಂತೂ ಒಂದು ಊಟ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯೋಣ, 
ಅಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಹಣವು ಕೂಡಿ ಬೀಳುವದು. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಾವದೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀವೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ” 
ಎ೦ದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

ವೊನಾಕ್ಸಿಯಂ ಸೂಚಿ-ದ ಯುಕ್ತಿಯು ಧನಪತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಕಂಡಿತು ಬಹು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ತಲೆ ಹಾಕುತ್ತ “ಒಳ್ಳೇ ಹಂಚಿಕೆಯು. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಹಾದಿಯು! ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಮಾಡೋಣ. ಹಸಿ 
ವೆಯ ಸಂಗಡ ಕಾದಾಡುವ ಸಾಮಧ ಟನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಖಾತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಹಸಿವೆಯ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಿನಗಿಂ 
ತಲೂ ನಾನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆನು. ವೂನಾ, ಎಷ್ಟೇ ಆಗಲಿ, ನೀನು 
ಅಬಲೆಯಖ; ನಾನು ಪ್ರರುಷನು, ಬುದ್ಧಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಒ೦ದು 
ವೇಳೆ ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರೆನು, ಆದರೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ದೇವರು ನಿನಗಿಂತಲೂ 
ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು, ಅದರ ನಂಬಿಗೆಯಾದರೂ ಬೇಡವೇ?'' 
ಎ೦ದು ಧೆನಪತಿಯು ನುಡಿದನು. 

ಆಯಿತು! ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಕೂಡಲೆ ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ 
ತರಹತ್ತಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅವರು ಕೆಲವು ಹಣವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದರು; ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು, ಹಾಗು 
ಒಬ್ಬ ಸಜ್ಜನ ನೆರೆಹೊರೆಯನನ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮುರುಕಳಿಗೆ ಬಂದ 
ಮನೆಯನ್ನು ರಿಪೇರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆ ದಿವಸ ಅವರಿಗಾದ ಆನಂದವು 
ಅಪ್ಟಿಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ ನ: ಅವರ ಆನಂದವು ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಪಾರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು! 


a 


9೦ ಪ್ರಾಣದಾನ. 
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(೩) 
೪96 
ಔಂಡ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಧನಪತಿಯು 
ಜಲ! 'ಬೂನನ, ಈ ದಿನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ವಿಚಾರವು 
ಬಂದಿದೆ. ನೀನು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನೆಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು.” 
"“ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ನಾನು ಎ೦ದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಮಾಡಿರುವೆನೆ? ಇದೇನು ಇಂದಿನ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯು??? 
ಧನಪತಿಯು ನಗುತ್ತ ""ಅದೇಕ್ಕೆ ಆ ದಿವಸ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೋಪಾ 
ಟೋಪವು ಸ್ವಲ್ಪವೇ? ನಮ್ಮ ಅವ್ವನವರು ನಾನು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದ ದಿವಸ ಮಾಡಿದ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರವನ್ನು ಮರೆತಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ '' 
ಬೂನಾಕ್ಸಿಯೂ ನಗುತ್ತಲೇ. ""ಆ ದಿವಸದ ನಿಮ್ಮ ಅಪರಾಧವೇ ಅಷ್ಟು 
ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾಕೆ, ಸುಳ್ಳೋ? ಇರಲಿ. ಅದೇನು ಹೇಳುವದು, 
ಒಮ್ಮೆ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ ಈ ರೀತಿ ಕಂಡುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ!” 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಧನೆಪತಿಯು ಪೆ ಮದಿ೦ಂದ- 
""ನೂನಾ, ಇಂದಿನೆ ದಿನವು ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬದ ದಿನವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಹು ಆನಂದ 
ದಿಂದಲೂ ಏನೋದದಿ೦ದಲೂ ಕಳೆಯೋಣ. ಅಪಾರವಾದ ಕಷ್ಟ. ನಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಿ, ಉಪವಾನ-ಉಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿ, ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ಯೆನ್ಸ್ನದೆ, ನಿದ್ದೆ-ನೀರ 
ಡಿಕೆಯನ್ನ ದೆ, ನಾವು ಈ ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ದೇವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ 


ಲಿ 
ಇಂದಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿರುವೆವು ಪ್ರೇಮದ ಅರಗಿಳಿಯೇ, ನಟನಾ, ನಿನ್ನೆ 





ಅವರ್ಣ೯ನೀಯವಾದ ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಜಂಣತನದಿಂದಲೂ, ದೂರದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ 
ದಲೂ ಬಂದಿನೆ ಈ ಆನಂದದ ದಿನವು ಬೆಳಗಾಗಿದೆ. ಈ ದಿನ ಗೃೃಹಪೂಣ ದಿನೆ 
ವೆಂದು ಬಹು ಆನಂದನಿಂದಲೂ ಸಂಭ ನುದಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ಕಳೆಯೋಣ. 
ಈಗ ನಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಹಣ್‌ವೂ ಸಾಕವ್ಟಿದೆ ಮೇಲಾಗಿ ಮಗ್ಗದ ಮೇಲನ ಹೊಸ 
ವಸ್ತ್ರವೂ ತಯಾರಾಗಿದೆ ಅದರ ಮಾರಾಬದಿ೦ದ ಈ ದಿನವೇ ರುಣ ರುಣ 
ವೆಂದು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಉದುರುವವು ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಕೆಲವುದಿನೆ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಅಂದಮೇಲೆ ಆಯಿತು. 
ಇಂದು ಆನಂದ ವಿನೋದ. ಸ೦ಭ್ರಮಗಳ ಹೊರತು ಬೇರೆ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ!'' 

ಪತಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಆನಂದದ 


ಪ್ರಾಣಬಾನೆ, ಪಿಗಿ 
ಭರದಿಂದ: ""ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯ ಹೊರಗೆ ನಾನು ಇರುವೆನೇ?'' ಎಂದು ಪತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಒಂದೇನವನೆ ನೋಡತೊಡೆಗಿದಳು. 


ಆಗ ಧನಪತಿಯು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ದೃಢ 
ವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ಅವಳೆ ಭ್ರಮರ ಕುಂತಲದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ ಮೆಲ್ಬ 





ಮಿ ಕ ಷು ಅಂಚ ಊ% ೧೩ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ: ಬ್ರಯತಮೆ, ಇದಿ ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಸೆ ಯಿದು! ಚಿರ ಪ್ರಫು 


ಲ್ಲಿ ತವಾದ ನಿನ್ನ ಮಂಖ ಕಮಲವು ತೀರ ಬಾಡಿಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲ' ಕಣ್ಣು ಗಳು ಒಳನ 
ಟ್ರವೆ! ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಭಾಗವು ಕವಾಗಿದೆ. ಕುತ್ತಿ ಗೆಯು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿದೆ! ಪೂರ್ವದ ತುಂಬದ ಗಲ್ಲಗಳು ತಗ್ಗು ಬಿದ್ದಿವೆ! ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಒಳೆಗಳು 
ಮೊಳಕ್ಸೆ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿನೆ! ವೂನಾ ಮೂನಾ, ಪ್ರೇಮಳೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂ 
ದವು ಮೊದಲಿನ ಸೊಒಗನ್ನು ತೆಳೆಯುವದೆ? ಕಪೋಲಗಳ ತೇಜವು ಅರಳುವ 
ದೇನು? ನಿನ್ನ ಕಯ್ಯ ಮೂವ೯ದಂತೆ ದುಂಡು- ಗುಂಡಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ 


ಮುಂಗೈಯ ಮೇಲೆ ಈ ನಿನ್ನ ಮಂಗಲಕರವಂ ಒಳೆಗಳು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕೂ. 


ಡುವದೆ೦ದು!'' ಎಂದು ಮೃದು ಮಧುರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಸ್ಮೆಯ 
ಎರಡೊ ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಂಖದ ಕೆದೆಗೆ ತಕ್ಕೊ೦ಡನು. ಲವನ ಕಣ್ಣುಗ 


ಳಿಂದ ಒ೦ದೇಸವನೆ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿದಿ ತು ಲೂನಾಕ್ಮಿಯ ಕೈಗಳು ಅವನ 
—“ ಯ ವಿ ಥ್ರ) 

ನೇತ್ರಜಲದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಹೋದುವು ಅವಳೂ ಅವನನ್ನು ದ ಧತರವಾಗಿ 
ಆಲಂಗಿಸಿ ತನ್ನ ಬಾಹುಲತೆಯ ಪಾಶದಿಂದ ಅವನ ಕಂಠವನ್ನು ಬಿಗಿದಳು 

"ನೀವು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿಜವೇ, ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳ ತದಯ ಬೇಕು, 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಅರಿವೆಯನ್ನು ಮಾರದರ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗ 
ಹೆತರವಿದ ಹಣದಿಂದ ಈ ದಿನಕ್ಕೆ ಬೇಕಂಗುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಮಾನು 

~~ WwW ಇ ೨೨ ೪ 

ಗಳನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಬರಬೇಕು. ಪುನಃ ವೇಟಿಗ ಹೋಗಿ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಯೋಗ್ಯಬೆರೆಗೆ ಬಡಿ ಸಸರ ಹಾರರ್‌ ₹* ಎಂದು ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ನೂಚಿಸಿದಳು. 

"ಒಳ್ಳೇ ಮಾತು ಹೇಳಿದೆ ಹಾಗಯೇ ಮಾದೋಣ. ಆದರ ತಿನ್ನುವ 
ಮಾತು ತಗೆದ ಕೂಡಲೆ ಹಸಿವಯು ಹೇಗೆ ಹಚಾ ಯಿತು ನೋಡು. ಯಾಕೆ, 

ಚ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲು ಇರುವುದೆ?” 

ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯಬ. "ಉಶ್‌'ಬಂದು ದಿ್‌ಘಳವಾಗಿ ಉಸುಗರರೆದು ತಲೆಆಲ್ಲಾ 
ಡಿನುತ_ ದುಃಖದ ಭರದಿಂದ "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ'' ಎ೦ದು ಸೂಚಿಸಿದಳು, 


೨ ಪ್ರಾಣದಾನ. 


ಬಾರಣಧರುಂರಸಟಂರನಸೊದಸಡನಂವಡೆದನು ಅ ತಾತ ನಸಡಬಾಗಾಡ-ಲಿತ ನಿ ಬರತ ಬವನಾರಾನನಾರಮೊಲತಲಿದಿಿ ಎರಾ ಆರನರಿ. ಬಿದುದ ಯಮರಾಜ ನುಯಾನನಜಿನಧಾನೀನಿಯು ಅಲಾ ಅಲಲ ವಾಲ ಕರೋ 


"ಅಂಥ ಇಂಧ ಹಿಟ್ಟಾದರೂ ನಡೆಯುವದು. ನೋಡು, ಏನಾದರೂ 
ಇದ್ದೀತು” 

""ಇಲ್ಲ-ಒ೦ದು ಹಿಡಿಯಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲವು!” 

ಧನಪತಿಯು ಖಿನ್ನ ತೆಯಿ೦ದಲೇ ನಕ್ಕು: “ಒಳ್ಳೇದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯು ನೆನಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹಸಿವೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸುವೆನು. ಅಂದರಾಯಿತು.'' 

ಆಗ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ನಗುತ್ತ: "ಅಮೃತವು ಸಹ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ರುಚಿ ಹತ್ತುವದ್ದ!'' 

"ಇಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಬಹು ರುಚಿ ಹತ್ತಿತು. ಹಸಿವೆಯು ಹಿಂಗಿತು!”' 
ಎಂದು ಧನೆಪತಿಯು ಉತ್ತ ರಕೊಟ್ಟನು. 

ಕೆಲವು ಕಣಗಳ ಮೇಲೆ ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯಖ ಹತ್ತ್ಯರನಿದ್ದ ಹಣವನ್ನೂ 
ಒಂದು ದೋತರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಧನಪತಿಯನ್ನು ಪೇಟಿಗೆ ಕಳಿಸಿದಳು. ಅಷ್ಟೊ 
ತಿಗೆ ಸಂತೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿತ್ತು. ಹತ್ತರವಿದ್ದ ಹಣದಿಂದ ಧನಪತಿಯು 
ಆ ದಿನ ಯಧೇಚ್ಛಯಾಗಿ ಪದಾಧ೯ಗಳನ್ನೂ ಮಿರಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡು 
ಹೊಂಡ) ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ವೂನಾಕ್ಸಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಡಿಗೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಛು. 

ಇತ್ತ ಧನಪತಿಯು ಮಗ್ಗದ ಅರಿವೆಯನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು. 
ಸಂತೆಯಂ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮಾರಿಕೊಂಡವನೇ ತಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಆಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಊಟೆಮಾಡೋನಣ. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪೂರೈಸೆ೦ಂದರಾಯಿತು.'' ಎಂದನು 

“ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ಬೇಗನೆ ಮಾತ್ರ ಬನ್ನಿರಿ” 

ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಧನಪತಿಯ ಸುದೈವದಿಂದ ಅವನ ಅರಿವೆಯು 
ಅವನ ಇಚ್ಛೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣಕ್ಕೆ ಮಾರಿತು. 

ಆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪದಾಧ೯ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ಧನಪತಿಯು ಬಹು ಹರ೯ಭರಿತನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಯಾವತ್ತು 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವೂನಾಕ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು; ಹಾಗು "ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬರು 
ವೆನು'' ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತ ಪಂಜೆಯನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೆದಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ಪಾಕ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ, ಎಂದು ಮೂನಾಶ್ಚಿಯು ತನ್ನ ಪತಿರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಅಂಧಿಂಧ ಕರಕುಳ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದಿ ತು; ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಳು ಯಾವತ್ತು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. ಮಾಡಿದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬಿಸಿ ಬಸಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಪತಿರಾಯನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ಆ ಪತಿ.ಪ್ರಾಣ ಸಾಧ್ವಿಯು ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಲೆಯ 
ಮೇಲೆಯೇ ಇಟ್ಟು ಶಕ್ಯವದ್ಧ ಮಲಿ ಗ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 

ಯಾವತ್ತೂ ಸಿದ್ಧ ತೆಯು ಪೂರೈಸಿತು ಜಟ್ಟಣಿ, ಕೋಸಂಬರಿ, ರಸ 
ಮೊದಲಾದ ಬೇಕಂತ ತಯಾರಿಸಿದ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಅ೦ದವಾಗುವಂತೆ ಬಡಿಸಿ 
ಟ್ವಿಳು. ಆ ದಿನವು "ಗೃಹಪೂರ್ಣ'ದ ಹಬ್ಬವಾದುದರಿಂದ ವೂನಾಕ್ಸಿಯು 
ಪತಿಯ ಎಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಚಂದಕಾಣಂವಂತ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಳೆ ಕಳೆದರೂ ಧನಪತಿಯ ಸುದ್ದಿಯೇ 
(ಸುಳಿವೇ) ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬರಬಹುದು, ಇನ್ನೊಂದು ಘಳಿಗೆಗೆ ಬಕ 
ಬಹುದು, ಎಂದು ಪತಿಯ ಮಾರ್ಗವ್ರ ತೀಕ್ಷ ಮಾಡುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಟ್ಮಿಯಂ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ವೂನಾಕಿ ಬ) ಕವಿಗಳು ಧನಪತಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸಪ್ಪಳ 
ದ ಕಡೆಗೇ ಮಗ್ನ ವಾಗಿದ್ದವು. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕ್ಸಣಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಆದರೂ ಧನಪತಿಯ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಇದೇನು ಜಮತ್ಕಾರವು? ನದಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾರೆ ಮುಳುಗು 
ಹಾಕಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ವೇಳೆ ಬೇಕ? ಆತನು ಆ ದಿನ ಮಾಡಿದ ವಿಲ೦ಬಕ್ತಾಗಿ 


ಶ 
ವೂನಾಕ್ಮಿಗೆ ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟೂ ಬಂದಿತು. ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ 


ಒಳಗೆ ಈ ಪ್ರತಿ ಕ್ತಣಕೃಮೂನಾಕ್ಷಿಯಂ ಎಡತಾಕ ಹತ್ತಿದಳು. ಹೂಟ್ಟೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಡೊ೦ಬರು ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ನದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ವಂಚ್ಞಂದವಾಗಿ 
ಮಖಳುಗುತ್ತ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವದು ಯುಕ್ತವೇ? ವೇಳೆ-ಅವೇಳೆಯ ವಿಚಾರವು 
ಜೀಡವೇ? ಎಂದು ವಮೊನಾಕ್ಟಿಯಂ ಮನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಕುದಿಯ) 
ತ್ತಿದ್ದ ಳು. ವೂನಾಕ್ಟಿಯು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬಹು ಉತ್ಕಂ 
ಶಿತಳಾಗಿ ದೂರದ ವರೆಗೆ ಪತಿಯ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಹೀಗೆಯೇ ಅವಳು ನಿಂತು ನಿಂತಿರಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಶ್ಸಣಗಳು ಹಾರಿದವು. 


ಆದರೂ ವೂನಾಕ್ಲಿಯ ಪತಿರಾಜನು ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ, ಬನಾಕ್ಸ್ಮಿಯ ಮನಸ್ಸು 


೨೪ ಪ್ರಾ 


ಚಿಂತಾ ವಿಚಾರಗಳು ತಲೆಯೆತ್ತಹೆತ್ತಿದವು. ಪತಿಯ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ 
ಹೋಗಜೇಕೆಂದು ಅವಳು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಧ-ರಿಸಿದಳು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಯೇ ದೂರದಲ್ಲಿ ವ೦ಧದೋ ಗದ್ದ ಲವಾಗುತ್ತಿ ರುದದು ಅವ 


ಬಾಬಾನ. 





> 


ಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅವಳು ಕೂಡಪ ಬೆಚ ಬಿದ್ದಳು! ಯಾಕೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದೆ 
೩೮ 
ಳೆ೦ಬದನ್ನು ಆ ಸವ ಜ್ಲಮೂತಿ ಯೇ ಬಲ್ಲನು! ವೂನಾಕ್ನಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಬಾ ವಿ ಲ ಗ 
ಭಯಾನಕವಾದ ಸ್ಪ್ಫೋಟವಾಯಿತು! 


ಒಮ್ಮಿ೦ದೊಮ್ಮೆ 

ಆ ಗೊ೦ದಲವು ಹಚ ಜು ಸಮೂಪದಲ್ಪಯೇ ಶಕೇಳಬಒರಹತಿ ತು. 

ಶಿ [J] NM dd 
ಆಶ ಯ್ಯ ಮತ್ತು ಭೀತಿನೂಚಕವಾದ ಉದ್ದಾರಗಳು ವೂನಾಕ್ಮಿಯ ಬಾಯಿಂದ 
೩ ೬ಡಿ ೧ ೨ 
ಹೊರಬಿದ್ದವು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತ ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯು ಕೂಡಲೆ ಓಡುತ್ತ 
ಮುಂದೆ ಹೋದಳು 
ಎಂ ಲ್‌ ಹ 

ಪಾಪ! ಎಂಧ ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ದೃಶ್ಯವದು! ವೂನಾಕ್ಟ್ರಿಯು ಹತಭಾಗಿ 
ನಿಯುಂ- ದುದೈವಿಯು! ಅವಳು ನೋಡುವದೇನೆು? 

ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ರಕ್ತ ವಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಆಚ್ಚ್ಯಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಂಧದೊೋ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೂತ್ತುಕೂಂಡು ತಮ್ಮ ಜಪ್ಪರದ 
ಕಡೆಗೇ ಒರುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಆ ಜನರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರ 
ತಂಡವು ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಬನಾಕ್ಸಯಂ ತನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಳು. 

ಅವಳು ಮೈಮರತು ಹಾಗಯೇ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಧಾವಿಸಿದಳು ಆ ಪದಾ 
ರ್ಧವು ಧನಪತಿಯ ಆರಕ್ಕ ಶರೀರವು! ಶಸ್ತ್ರದ ಆಘಾತವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಒ೦ದೇಸವನೆ ರಕ್ತವು ಹೂರಚಲ್ಲುತಿ ತ್ತು! ರಕ್ತ ಮಯವಾದ ಆ ಪದಾ 
ರ್ಧವು ಧನಪತಿಯ ಮೃುತಶಲ್‌ರದ್ದಾಗಿನ್ನಿತು! ಆ ದೇಹದಿ೦ದ ಪ್ರಾಣಚ್ಛತನ್ಯವು 
ಯಾವಾಗಲೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿತ್ತು!! 

"ಹಾಯ್‌! ಹಾಯ"!! ದುದ್ಬಃ ವವೇ!!!'' ಎಂದು ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಸೀರಿ, ಮೊನಾಕಿ ಯು ತಾನು ನಿಂತ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಯೇ ನಿಡಿಲು ಬದೆದ ಬಾಳೆಯ 
ವರದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಲ ಮೂರ್ಛ್ಯಿತಳಾಗಿ ಬದ್ದಳಂ! 
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(6) 


ದೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭುಸಿತೆಂಬದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ಅರುಹುವದು ಯುಕ್ತವು. 

ಧನಪತಿಯು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ನನಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನಸ್ಟೆ, ಅವನು ಹೋದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ನಿಬಿಡವಾದ ಅರಣ್ಯದ ಒ೦ದು ಭಾಗವಿದ್ದಿತು. ಆ ಕಟ್ಟಿಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಕ್ರಷ್ಣ 
ರಾಯನೂ, ಆತನ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ ತರುಣಮಿತ್ರರೂ ದಯ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರು. 
ಅವರ ಛಾವಣಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಹು ದೂರದತ್ಲಿದ್ದಿತು. ಈ ದಿನ ಮುಂಜಾವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಂಡಲವು ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಹೊರದಿ೧್ದಿತ್ತು ಎ. ಆದರೆ ಬಹು ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಜಲೋ ಬೇಟೆಯು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವು. ಬಹು ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ 
ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಬೇಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸುದೈವದಿಂದ 
ರಾಜಕುಮಾರನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒ೦ದು ಸುಂದರವಾದ ಚಿಗರೆಯು ಬಿದ್ದಿತು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಬಿಸಲಿನ ತಾಪದಿ೦ದ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕಳವಳ 
ಗೊ೦ಡಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಬೇಟಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ಆತನು ಬಹು 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪು ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆ ಬೇಟೆಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರಿದನು. ಅವನ 
ಸಹವಾಸಿಗಳು ಸಹ ಅವನ ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದರು. 

ಉತ್ಸಾಹಭರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂಡಲಿಯು ಬಹು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ನೆವಕರ-ಚಾಕರರು ಆ ಘನವಾದ ನಿಬಿಡಾರಣ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಗುಪ್ತರಾಗಿ 
ದ್ವರು, ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆಯುವದು ಪರಮ ದುಸ್ತರ ಸಂಗತಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ಛಾವಣಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಒಡು ಉತ್ಪಂಠಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಆಯಾಸದಿಂದ ಹೊಡೆದ ಬೇಟೆಯ ಮೋಹವು 
ಹೋಗಾುವದೆಂತು? 

ಆತನು ಆಶಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ನದಿಯ ಆಜಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮನೆಯ 
ದಾರೀ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಆತನ ಸಂಗಡಿಗ 
ರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕರೆದನು 


೨ ಪ್ರಾ ಣದಾನ. 


ಆ ಮನಷ ನೇ ನಮ್ಮ ಕಥೆಯ ಧನಪತಿಯೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ 
ಈಗಲೇ ಅರಿಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ವೀರರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸಜ್ಜಾದ ತರುಣ ಸ್ವಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಧನಪತಿಯು ಅವನ ಹತ್ತರ”ಹೊಳಚನು. 

ಆವನ ಹತ್ತರ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಕೃಷ್ಣ ರಠಯನು. "ಇದು ನೋಡು. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಒ೦ದು ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಛಾವಣಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಸಮ್ಮ ನವ 
ಕರರು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಈ ಬೇಟಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊ೦ಡು ನಮ್ಮ ಛಾವಣಿಯ ವರೆಗೆ ನಡೆ. ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾರಿತೋಷಕವು ಸಿಗುವದು!'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಧನಪತಿಯು ಆಗ ದಣಿದಿದ್ದ ನು, ಹಸಿದಿದ್ದ ನು. ' ಅಂಧ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜಮಯರ್ಯಾ ದಿಗೆ ಯೋಗ್ಯದಾಗುವಂಥ "ಕು ವಾದ ಮಾತುಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಸೂಚಿಸಬೇಕು? 

ಧನಪತಿಯು ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ: ""ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾದಿ, ನಾನು ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆನು!'' ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

ರಾಜಪುತ್ರ ನಾದರೂ ಬಿಸಿ ನೆತ್ತರದ ತರುಣನು. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದಲೂ, 
ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಆತನು ಬಹು ದಣಿದು ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದನು ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಸಹ ವಿಕಾರ ವಶವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಯಂಕಃಶ್ಚಿತ ಅನಾಮಧೇಯ ಪ್ರಜೆಯು, 
ತನ್ನ ಅಜ್ಮೈಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ತುಚ ರೀತಿಯಿಂದ ಬಳ್ಳಿ ಮಾಡಿದ ಆವ 
ಮಾನವನ್ನು ಯಃಂವರಾಜನು ಸಹಿಸದಾದನು ರಾಜಪು ತ್ರನು ಕೂಜೆಲೆ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಅವಾಜ್ಯ ಬೈಗಳನ್ನು ಉ ಉಜ್ಜ ರಿಸುತ್ತ ಆ... 
ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಒದ್ದ ನಂ. 

ಧನಪತಿಯೂ ಹೂಸ ರಕ್ತದ ತೇಜಸ್ವೀ ತರುಣನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನಾ 
ದರೂ ಈ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವನಾದನು. ಅವನೂ ಎದ್ದ 'ವನೇ 
ಕೋ ಧಾವೇಶದಿ೦ದ ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಬೆಯ್ದನು! 
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ರಾಜಕುಮಾರನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ರೋಧವಶನಾದನು. ಹಿರಿದು 
ನಖಂದಿನ ಖಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆತನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಲೆಯಿ೦ದ ಧನಪತಿಯ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ತರದಿಂದ ಇರಿದನು! ರಾಜಪುತ್ತನೆ ಸ೦ಗಡಿಗರೂ ಅಜನೆ 
ಅನುಕರಣಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಧನಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಜರು. ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ, ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಗಾಯಹೊಂದಿದ ಢನಪ ಯ ಶರೀರವು 


ಆ 
ಸ್ರಾಣಜಾನೆ. ೨೭ 


ಕ್ವಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ; ಉರುಳಿತು! ಧನಪತಿಯ ಅಂತರಾತ ನು ಈ ದುಃಖ 
ಮಯ. ಸುಖಮಯ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಪರಶಠೋಕವನೈದಿದನು!! ಳ್‌ 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರುಜನ ಧನಪತಿಯ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಸ್ಥಾನೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬ೦ದೊದಗಿದರ ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ನೇನು? ಅವರು ಮೂಢ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡ ಜನರು. ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ಯರು ದೀನದ.ರಿದ್ರರು. 
ನಿಡುರಿಗೆ ಕ್ರೋಧೋನ್ಮತ್ತರೂ ತರುಣರೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳೂ ಆದ ಸ್ವಾರರು. 
೨ ಜನರು ಕೂಡಲೆ ಹೆದರಿ ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರು. ರಾಜಪುತ್ರನೆ 
ನವಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ರನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಬಹು ಆನ೦ದದಿ೦ದ ತನ್ನ ಛಾವಣಿಯ 
ಕಥೆಗೆ ಸಾಗಿತು. 

ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಆತನ ಪರಿವಾರದವರೂ ತಮ್ಮ ಛಾವಣಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸೊರಟು, ಹೋದನ೦ತರ- ಧನನತಿಯ ಛಿನ್ನ ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಮೃತದೇಹವನ್ನು 
ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಧನಪ 
ತಿಯ) ತನ್ನ ಅನೇಕ ಗುಣಸಮಂಜ್ಚಯದಿಂದ ಆ ಊರ ಯಾವತ್ತು ಜನರಿಗೂ 
ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಆ ಶೋಕಜನಕ ಅಕಾಲಮ ತ್ಯುವಿನಿಂದ 
ಸವಳರಿಗೂ ಪರಮ ವಏಸಾದವಾಯಿತು. ಧನಪತಿಯ ಮರಣದ ಅಮಂಗಲ 
ಕರವಾದ ವಾತೇಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ಅವನ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯ ಸಮಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸಾ೦ತ್ವನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಓಡಿ 
ಬಂದರು, ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ವೂನಾಸ್ಟ್ಮಿಯ ಶಂಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಬಹು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರು. 

ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿನೆಗಳು ಕಳೆದವು. ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯವರೂ ಅವಳ ಗೆಳತಿಯರೂ ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಡು-ನಡುವೆ ಅವಳ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸವಟಿನಿಂದ ಹಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ದುದೈಳವಿ 
ಮೂನಾಸ್ಷಿಯ ಜೀವಧಾರಣೆಯಾಯಿತು! 

ಕೈಮದಿಂದ ಮೂನಾಕ್ಲಿಯ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮೂಚ್ಚೈ್ಗಳಯು ತಳೆಯಿತು 
ಹೃದಯವನ್ನು ಇಬ್ಬಾಗಮಾಡುವ ದಾರುಣವಾದ ಶೋಕದ ಉದ್ದಾಮವಾದ 
ಆವೆ4ಗವೂ. ಪ್ರಜ೦ಡತೆಯೂ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾದವು, ಆ 


ಶೋ ಕಸಾಗರಕ್ಕೆ ಭರತಿಯ ನೇಳೆಯು ತೀರಿ, ಬಹಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾ 


ತಲಿ ಪ್ರಾಣದಾನ, 


ಯಿತು. ಜನರು ಮಾತಾಡಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂನಾಕ್ಸಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಏನೇನು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. 

ರಂಗಮ್ಮುನು ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಸ್ನೇಹ ಭರದಿಂದ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತ: ""ವೂನಾಶ್ಟಿ, ರಾಜಪುತ್ರನೇ ಪ್ರಣೆಯನೊಬ್ಬನ ವಧ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಅನ್ಯಾಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವರಾರು?'' 

ರಂಗಮ್ಮನ ಈ ನ್ಯಾಯವೂಮಾಂಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ವೂನಾಕ್ಟಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ವಿದ್ಧಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮೂನಾಕ್ಷಿಯು.... 
“ಅಕ್ಕಾ, ಅವರು ಈ ಅಖಿಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಾದರೂ ಎಂದಾ 
ದರೂ ಅಪಾಯ ಮಾಡಿದ್ದರೇ? ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದರೇ? ಅಂದಮೇಲೆ ರಾಜಕು 
ಮಾರನು ಅವರನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಂದಿರಬೇಕು? ಅವ್ಮಯ್ಧ್ಯಾ, ಅವರಿಗಿಂತೂ 
ಅತಿಶಯವಾದ. ಭಯ೦ಕರವಾದ ಹಸಿವೆಯಾಗಿತು! ಅಕ್ಸಾ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿಗೆ ನು. ಆಹಹಾ! ನಾ 

ಒಬ್ಬ ನೆರೆಹೊರೆಯ ನುದುಕೆಯು ವೂನಾಕ್ಷಿ ಯ ಭೆಟ್ಟಿಗೆಂದು ಬಂದವಳು 
ಉದ್ವೇಗದಿಂದ. “ಮಗಳೇ, ಈ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ,?'' ಎ೦ದು ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯಃ ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ ಒಂದೇಸವನೇ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳಹೆತಿ ದನು. 

ಮುದುಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಹತಿ ದಳು: ""ವೂನಾ, ನೀನು ತಿಳಿದ 
ವಳು. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡು. ನಮ್ಮ೦ಧ-ಅನಾಮಥೇಯಗಳಿಗೆ ದೀನರಿಗೆ 
ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುವವರಾರು? ಇವರು ದೊಡ್ಡ ಜನರಲ್ಲವೆ? ಹತ್ಯಮಾಡು 
ವವರೇ ಅನ್ಯಾಯ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೇ ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದರೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾದ ನ್ಯಾಯವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಿಗುವದುಂಟೇ? ಅಲ್ಲದೆ 
ನಮ್ಮ೦ಧ ಯಃಕಶ್ಲಿ ತ ಜನರನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವವರಾರು?.... ಆ ಜಗನ್ನಿಯಾ 


ಧನಪತಿಯ ಖೂನಿನ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಸಣ್ಣ ಹಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಗೊ೦ದಲವೆದ್ದಿತು! ಆ 
ಹಳಿ ಗಯ ನಯೋವೃದ್ಧ ರಾದ ನುಂಂ೦ದಾಳುಗಳು ಅನು ಕೂಲರಾಗಿರದಿದ್ದ ರೂ, ಅಲ್ಲಿ 


ಶ್ರಾಣದಾನ, ರ 


ಯ ತರುಣರು ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಮುಖ್ಯಾ 
ಧಿಕಾರಿಯ ಮುಂದೆ ಧನಪತಿಯ ಖೂನಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಕೊಟ್ಟರು, 
ಖೂನಿನೆ ಸಂಗಾತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಸ್ಮಂಭಿತನಾಗಿ ಹೋದನು! 
ಆದರೆ ಅವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಗುನ್ಹೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಎಷ್ಟೇ 
ಭಯಂ೦ಕರವಿದ್ದರೂ ಅಪರಾಧಿಯು ಆ ದೇಶದ ರಾಜಪುತ್ರನು! ರಾಜಕುಮಾರನ 
ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಯ ಖೂನಿನ ಆರೋಪವು! ಈ ಫಿರ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವದೆ೦ತು? ಮೇಲಾಗಿ ಈ ಫಿರ್ಯಾದಿಯ ನಿಣ ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಾದರೂ ಇದ್ದಿ ತೋ? ಬಹಳವಾದರೆ 
ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಆತನು ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಆತನು ಹೆಚ್ಚು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಆದರೆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಈ ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಷ್ಟು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸಹ ಆ ಅಧಿಕಾ 
ರಿಗೆ ಅಶಕ್ಕಕೆೊಟಿಯ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಗೊಂದಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಯುವರಾಜನಾಗಿರದಿದ್ದ ರೂ. 
ಮಹಾರಾಜರ ತರುವಾಯ ಆ ಸಿ೦ಹಾಸನವನ್ನೇರುವದು ತೀರ ಅಸಂಭವನೀಯ 
ವಾದ ಮಾತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನೇ ಮುಂದೆ ರಾಜನಾದರೆ ತನೈ ಗತಿ ಏನಂದಿ 
ತೆ೦ಬ ಭೀತಿಯು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಮನವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಈ ವಯಾನವಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಮರೆಯುವದು 
ಸಂಭವನೀಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ' ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಸಾಹಸ ಮಾಡುವದು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಂದ ಫಿಯಾ ದಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಒಂದ ಆ 
ತರುಣುಗೆ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಈ ಯಾವತ್ತು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿ, ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ಅವರ ಸಂಗಡ ವೂನಾಕ್ಸಿಗ ಹಣ್‌ 
ತು೦ಬಿದ ಧಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದನು. 

ಅವರು ಹೋಗಿ ವೂನಾಕ್ಷಿಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸ೦ಗತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳುಹಿ, ಅ ದ್ಸೈಲ 
ಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಆರಿಸಿದರು. ಪತಿಶೋಕದಿಂದ ವೂನಾಶ್ಸಿ ಯು ತೀರ ಹತ 
ಬಲಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಧೈಲಿಯನ್ನು ಸ್ವೀ ಕರಿಸದೆ ಸಿನ 
ಭರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ದೂರ ಬಿಸಾಡಿ ಒಗೆದಳು! 

ಮರುದಿನ ಮು೦ಜಾವಿನಲ್ಲಿ ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ, 
ಅಲ್ಲೇನಿದೆ? ಆ ಧನಪತಿಯ ಚಪ್ಪರದ ದಾಗಿಲು ತೆರದು ನಿಂತಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 


೩೦ ಪ್ರಾಣದಾನ, 


ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊಕಾಕ್ಸಿಯ ಸುಳಿವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವು! 'ಒಪ್ಪುತ್ತು 
ಉಂಡಂ ಉಪವಾಸ" ಮಾಡಿ ಆತ ಸಂತ ಕಷ ಟ್ರಪ್ರೆಯಾಸದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಆ-ಜಪ್ಪು 
ರವು ಪ್ರಾಣಶೂನ್ಯವಾದ ದೇಹದಂತೆ ನಿಜೀವವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು! ಧೆ 
ಪತಿಯ ಆ ಮಗ್ಗ ವು, ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಆ ಸುದರ್ಶನ ರಾಟಿಯು, ಬಹು ಕಷ್ಟ 
ದಿಂದ -ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಾಗು ವ್ಯವಸ್ಥ ತವಾಗಿ ಅಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಸಾರೋಪಯೋಗಿ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಮಣ್ಣಿನ ಕೊಡ ಮೊದಲಾದ ಭಾಂಡಿಗಳು, ಪಾತೆ)ಗಳು. ಎಲ್ಲವೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯಮಿತ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ರ; ಆದರೆ ಮಂ೦ದೆ ಸುಖದಿಂದ 
ಕಾಲಕ್ರಮಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಕಟಿ ಎದ ಜೇ ವನಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ! 

ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ ನಡೆಯಿರಿ; ನಾವು ಇನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವಿಜಯನ 
ರಕ್ಕೆ ತೆರಳೋಣ. 

ರ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮಾ ಪ್ರಿಜ್ಯದ ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಮೊದಲನೇ ಬುಕ್ಕ 
ರಾಯನು ತನ್ನ ರಾಜಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾದ ದರಬಾರದ ದಿವಾನಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದರಬಾರವನ್ನು ನೆರೆಸಿದ್ದನು. ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಿ -ಪ೦ಡಿತರು ಹಾಗೂ ಇತರ ಸರದಾರ-ಸಾವುಳಾ 
ರರೂ ಸಭ ಕ ಜನರೂ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ ಸುಖಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಮಹಾರಾಜ ಬುಕ್ಕರಾಯನು ಮಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದ ಸುಂದರವಾದ ರಾಜಸಿ೦ಹಾಸ 
ನದ ಮೇಲೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. ದರಬಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೂ, ದರಜಾರದ 
ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಸಶಸ್ತ್ರ ಸೈನಿಕರು ಬಂದೋಬಸ್ತಿಗಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರು. ಅದು ಮಹಾರಾಜ ಬುಕ್ಕರಾಯನ ನ್ಯಾಯದಾನದ ಸಭೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಈ ನ್ಯಾಯಸಭೆಯು ಕೂಡೆ 
ತ್ತಿತ್ತು. ಈ ದರಬಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೂ. ಬಡವರಿಗೂ, ಸಣ್ಣ ವರಿಗೂ- 
ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ. ಚಾರಿಡಾಲರಿಗೂ, ಅನಾಧರಿಗೂ. ಅಭಾಗಿಗ 
ಳಿಗೂ, ಯಾವತ್ತರಿಗೂ. ಯಾವ ತರಹದ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗುತ್ತ್ವಿ 
ದ್ವಿತು. ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ; ಆ ರಾಜ 8ದಲ್ಲಿಯ ಇತರ: ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳ, ಹೆಳಿ ಳಿ ಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಫಿರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯಸಭೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜನು ಅವರಷರ ಫಿರ್ಯಾದಿ ತಕರಾರತ 


ಪ್ರಾಣದಾನ, ೩೧ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪಂಡಿತರ .ಸಿಹಾಯವದಿಂದ ನ್ಯಾಯದ 
ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಬಹು ಸಮನಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಯಾವ: ಭಾವನೆಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪದಕೊಡದೆ 
ಸ್ಫಾಯ ನಿಷ್ಟುರದ ಕಾಯರವನ್ನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಯೋಗ್ಯ ನ್ಯಾಯ ಕೊಡುವೆದರಲ್ಲ ಬುಕ್ಕಮಹಾರಾಜನು ಬಹು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ನು ಉಚ್ಚ ನೀಚಗಳ ಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ವರ್ಣ. ಜಾತಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿ. ಅನಧಿಕಾಲಗಳ ತಾರತಪ್ಯುವಿರಲಿಲ್ಲ ತನ್ನದು ಪಶಕೀ 
ಯರದು ಖಂಬ ಪ್ರಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾರಾಜನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತಕರಾರಿನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾ- 
ಡುತ್ತ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಓರ್ವ ತರುಣ ಸ್ನೀಯಾಳು 
ನ್ಯಾಯಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಹಾರಿಬಿಟಿ ಎದ್ದ ಳು, ಅವಳ ವೇಷವು ಅತ್ಯಂತ 
ದರಿದ್ರಳೆದಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಮುಖವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಡಿಹೋಗಿತ್ತು, 
ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಗವು ಧೂಲಿಮಯವಾಗಿತ್ತು. "ಕಣ್ಣಗಳು ಒಳನಟ್ಟಿ ದ್ದ ಪು; 
ಆದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ತೇಜವು ಬಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸ್ವ ಪದ್ದಾಗಿತ್ತು ' 

ಅವಳ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಅವಳ ಆ ಅವತಾರವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಪ್ರಕಾರದ ಭೀತಿಯ ಸಂಚಾರ 
ವಾಯಿತು! ಆ ತರುಣಿಯಂ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದವಳೇ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನ ನ್ಯಾಯ 
ನಿಂಹಾನನೆದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಉದ್ದೆ ಶಿಸಿ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ 


ಡ್‌ 


ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ. --"" ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಾವು ಈ ದೀಶದ 
ರಾಜರು. ಪ್ರಜಾಜನದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯದ ಯಾವತ್ತೂ ಭಾರವು 
ತಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ! ದೀನ-ದರಿದ್ರರ ಪ್ರತಿನಾಲಕರು ತಾವು! ಶರಣಾಗತರ ಆಶ್ರ 
ಯಸ್ಕಾ ನವು ತಾವೇ! ಇ೦ಧ ತಮ್ಮಿಂದ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯದಾನವು ನಿಗಲಾರದೇ?'' 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮಹಾರಾಜನು ಬಹು ನ್ಯಾಯಪ್ರಿಯನು. ನ್ಯಾಯಪಕ್ಸಪಶಿತಿಯು. 
ಆತನು ಕೂಡಲೆ ದಯಾದ್ರ್ರ೯ಸ್ಟರದಿ೦ದ:"" ತಾಯಿ, ನಿನಗೇಕೆ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗ 
ಲಾಠದು? ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುವದೇ ನನ್ನ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕತ೯ವ್ಯವು, 
'ಅಡನ್ನು ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಯಧಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತ್ವಿರುವೆನು. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಯಾರಂ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ನ್ಯಾಯವು 


ಡಿ.೨ ಪ್ರಾಣದಾನ. 





ಬೇ ಕು? ಬೇ ಗನೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ವೂನಾಕಿಿ.ಯು:.""ನುಹಾರಾಜ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ರಾಜನೇ ಪ್ರಜೆಗಳನತಾ ತ್ಯಾ 
ನಾಶ ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ, ನ್ಯಾಯ ಕ*ೂಡುವವರಾರು?'' ಜಂ ಗಜ್ಜೇಸಿದಳ್ಳು 

ವೂನಾಕ್ಸಿಯ ಈ ನಿರ್ಭಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿಯ ಯಾವತ್ತು ಜನರು ಸ್ತ೦ಭಿತರಾದರು, ಮತ್ತು ಅವಳು ಯಾವಳೋ 
ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದ ಉನ್ಮಾದಿನಿಯಾಗಿರಬಹುದಂದು ತಕ ಸಿದರು. ಸ್ವತಃ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ಆದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ವಎಣೆಯಿರಲಲ್ಲ. ಆಗ ಮಹಾರಾಜನು: 
"ತಾಯಿ, ನೀನು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವು ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಲೊ 
ಅದು. ನಾನು ಈ ದೇಶದ ರಾಜನು. ಅಧಿಪತಿಯು. ನಾನು ಎಂದಾದರೂ 
ನನ್ನ ಯಾವನೂಬ್ಬ ಪ್ರಜಿಯ ಸತ್ಯಾನಾಶ ಮಾಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲೊ 
ಅದು! ಒಂದುವೇಳೆ ತಿಳಿಯದೆ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವವಾದರೊಂದು ಅಪರಾಧವು 
ಘಟಿಸಿದ್ದರೆ, ಅದು ಯಾವದೆ೦ಬದನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಿ೦ದಲೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ 
ನುಡಿ, ಅಂದರ ಈ ಕಣದಲ್ಲಿ ಯೇ ನಾನು ಈ ರಾಜಸಿ೦ಹಾಸನವಎಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಇಳಿದು ಬರುವನು! ನನ್ನ ಪಂವಾರದ 1 ಜನರಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಯಾವದೇ ಪ್ರಜಗೆ ನಿರಧ ಕವಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡಿ ಅವನ 
ಸವ. ನಾಶ ಮಾಡಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅದರ ಪ್ರತಿ ಕಾಲಾರ್ಧವಾಗಿ ನಾನು ಆ ಎಷ 
ಹಮಾಗಿ ಕೂಡುವನು. 


ಯದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಿನ ೦ಬ 
ಲಲಿ ಧಿಷ್ಟಿತನಾಗಿರುವನೂೋ, 


ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯ ವರಗ ಈ ನಸ್ಯಿಯಸಿ೦ ಹಾಸನದ ಬ 
ಅಲ್ಲ ಯ ವದಗೆ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ಯ ಯಾವತ್ತು ಪ್ರಜಗಳಿಗೂ ನಾನು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ನ್ಯಾಯವನ್ನ «ೀ ಕೊಡುವನು. ಆಗ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವನು ನನ್ನ ತಮ ವನಿರಲು, 
ರಾಜಪುತ್ರನಿರಲ ಇಲ್ಲವೆ ಒಬ್ಬ ಅಷ್ಟದರಿದ್ರಿ ಯಾದ ಮನುಷ್ಯನಿರಲ! ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬಂದೇ ತರಹದ ಶಾಸನವ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಎಧಿಸಲ್ಪಡುವದ೦ಬದಕ್ಕ ನೀನು ತಿಲಾಂಶವಾ 
ದರೂ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ. ಯತ್ತೇ ವಿ೦ದು ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕೂಟ್ವನ್ನು 

ವೊನಾಕ್ಟಿಯ ಮುಖಮಂಂಡಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಕಸಿತವಾಯಿತು. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ""ಮಹಾರಾಜ! ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀವ 
ನಾದ ರಾಜಪುತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ನನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯದ ಆಧಾರನಾದ ಪತಿಯನ್ನು 
ಖೂನ ಮಾಡಿದನು! ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯದಾನವು ಬೇಕಾಗಿದ! 
ಅದನ್ನು ನೀಡುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 


೪ 


ಪ್ರಾಣದಾನೆ. ಡಿಡಿ 





ಸರ್ವ ಸಭಾಸದರೂ ಸ್ಮಂಭಿತೆರಾದರು. ಬುಕ್ಕರಾಜನಂ.""ಏನಂ? ರಾಜ 
ಪುತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಖೂನು ಮಾಡಿರುವನೇ?'' 


"ಅಹುದು, ಮಹಾರಾಜರೇ! ನಿಪ್ಕಾರೂವಾಗಿ ಕ್ರೋಧಂಂಧನಾದ 


| 
ರಾಜಕುಮಾರನು ನನ್ನ ಪತಿಯ ವಧಮಾಡಿರುವನು ಮಡಾರಾಜರೂ, ಎನು 
ಹೇಳವಿ? ನಾವು ತೀರ-ತೀರ ದರಿದ್ರರು ದೀನರು ಹೊಬ್ಬರು೦ಬ ಸ ಸಹ ತಿನ್ನಲು 
ಉಣ್ಣಲು ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಮಂರುಕ ವರದ ಬಿಸಿಲು- ಮಳೆ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳವಳಿಸುತ್ತ, ತೊ:ಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಂತೂ ಇಂತೂ ದಿನಗಳ ನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತ ದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ೦ಧ ಸುಖಿಗಳು ನಂದೇ ವಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದೆ ವು. 
ನಾವೀರ್ವ ಕ ಪತಿ ಪತ್ನಿಗಳ) ಭಿನ್ನ ಶರೀರಗಳ ಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರೇ ಚತತ 
ಏಕಜೀವಿಗಳಾಗಿದ್ದೆವು ನಿಜವಾದ ಪ್ರೆ (ಮಕ್ಕೆ ಟು ನಂವೀರ್ವರು 
ದಂಪತಿಗಳು ಬಹು ಸುಖ. ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಬೇ.ಸುಪ್ಮಿದ್ದೆವು.. ನಾವು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ಯಾರ ಅಕಲ್ಲಾ ವನ್ನೂ ಟಿಎತಿಸ ಲ್ಲ. ಅನ್ಲರ ಅಪಾಯ 


ವನ್ನು ಬಯಸಲ್ಲ ಅಂದಮೇಲ ಕೃತಿಯಿಂದ ಮಾದುವದಂತೂ ದೂರೀ 


ಲಿ 
ಉಳಿಯಿತು! ನಾನು ನನ್ನ ಸುದಶ್ಕನ ರಾಟಿಖುಂದ ನಸಮಲುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಹಾಸ 
ಹೂಯ್ಯ್ಯತಿ ದ್ದನು. ಪುತಿರಾಜನು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಜಟ್ದ ವ 
ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಉಪಜೇ-ಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ನಮ್ಮ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಮುರಕ ಜಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೊರ್ವೂರ ಬೇ ವೃಕ್ಯ್ಯಇಂ ೦ದ, ನುನ-ಮಿಲನೆವಿಂದ, 
ಬಹು ಆನಂದ ವಿನೋದ ವಿೀಒಾಣಸದಿ೦ದ ಸಂಸಂರ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎವ ಎರದು 


ತಿಂಗಳುಗಳ ವರೆಗೆ ಒಂದು ಊಟಿ, ಒಂದು ಇಬ ನ ಅತಿಶಯ 


) 


ದುಃಖಪಟ್ಟು, ಅತ್ಯ೦ತವಾದ ಕಷ್ಟ ಗಳನು ಎಪಿಸಿ ನನಪೀವಾ ರಂ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರು ತೆ ಇಲ್ಲು ಹೊಸೆ ಜಪ ಇ ಹಾತಕಿಕ ಹ್ಮು ೨ಬ ಸ್‌ ನನ್ನು ಜಪ್ಪರವು 


ಪೂಣ್‌ ವಾದ ರನದಲ್ಲಿಯೆ ಹೊಟ್ಟಿ ತು೦ಬ ಉಟ ಮಾಡಬೇಕೆ೦ದು. ಬಯಸ್ಕಿ 
ಯಾವತ್ತೂ ತಯಾರಿಯನ್ನು ನಂವು ಮಾಡಿದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಲ ದಿನವೇ ನನ್ನ 

ತಿಯ ಎರಡು ತಿ೦ಗಳುಗತ ವರೆಗ ಉಪವಾನ ಮಾಟ ಒಂರುನ್‌ಐಂದ ಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ ನೊಂದು ಚೆಂದು, 'ಗೃಹಮೂರ್‌' ದಿನದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚ 
ಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯು ಪಕ್ಕಾನ್ನಗಳನ್ನು ತಯಾರ ನಾಗನ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಂದು 


ಜ್ನ 
ತೃಪ್ಪ್ಯ ನಾಗಚೇಕಂದು ಒಯಂಿ ಸ ನಕ್ಕೆ ನೂಗ ಹೋದ ಇನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನು-ನಿರ 
ನರಾಧಿಯಾದವನನ್ನು ತಮ್ಮ ದುಷ್ಟ ಪ್ರತ್ಛನು ೧ನ ಸಾಡಿರುನನು! ಹಸಿನ್ನೆ 


ಜಾನೆ; 








ಅಲಾ. ಇರಾ ವಾನ್‌ 





ರಾ ಮಸಬಾ) ಅ ಎ ನ ಅದಾಯ ಆಟ್ರಾ... ಆಲಾ 


ಹಣವು ತಳವಂಳ ಪಡುತಿ,ದಿ ಎತ ತಯಾರಿಸಿದ 
ನಗಳು ಒಂದು ಕೆಣವಾದರೂ ಅವನೆ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ! (ಚ ಸ್ಥಿತಿಯ ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರಸು ಉನ್ನತ್ತತನ 


ದಿ೨ದ ತನ್ನ ಭಾಲೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಘಾತದಿಂದ ಚೂ, ಯಮಂಸದ 
ನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ ರುವೆನು! ಮಹಾರಾಜರೇ, ಈ ದೀನ ಅನಇಥಳಿಗೆ : ಸ್ಯುಯದಾನವನ್ನು 


ಹ ಲ ಮಾಡಿ ನೀಡಬೇಕು ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನೆ ಕಡೆಯ: ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯಂ!'' ಎಂದು 
ಲಕ್ಸ್‌ 
ld 


ತ .೦ತ ಸಿ ಮಿತನಾದನು. ಅವನ 


ಟಿ 
ಚ ಬ 
ಮೋರಿಯಂ ಕಬ್ಬಿಟ್ಟಿತು ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಕಡೆಗೆ ಕಂಪಿತ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ: ""ಕೃಷ್ಣರಾಯನೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊ೦ದ ಕಾರಣವಾವುದು?'' ಎಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದನು 


ಪ್ರ ತ್ಯುಕ್ಪ ವಾಗಿ ನೋಡಿದ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಂದ ಈ ಎದಿ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ತಾನು ಕೇಳಿದ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಓನಾಕ್ಸಿಯು ಮರೆ. ಮಾಜದೆ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಮಹನರಾಜನೆ ಶಾಂತಸ್ವರದಿಂದ "ತಾಲೂ, ಯಾವದಾದರೂ 
ಅಸರಾಧದ ನ್ಯಾಯ. ..ಜಾರಣೆಯನ; ಅತ್ಯ೦ತ ಶಾಂತತೆಯಿಂದಲೇ ಮಾಡ 
ತ್ರದ ಎರಡೂ ಪಕ ಗಳ ಆಬಿಪ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಲವಶ್ಯ ಎದ್ದ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ಪರಾಸ್ನಶಿ೯ಸನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾರ ಮೇಲೆ ಅಪರಾಧದ ಆರೊಸಪವಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಅವನಿಗೂ ಸಹ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಲನ ಯೆಮಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚ ರಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜ 
ತ್ರ 


pS 


ಕ್‌ೆ ಈ. ಇಳೆ ಸ್ತ್ರಿ ಇಳೆ ಸ್‌ ಇ ಳಿ ೧ ಜಿ ಒಳ್ಳು Be ಲ 
ಲ ತ್ರನು ನಿನ್ನ ೪.೨ ಬ “ಇ ಬ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಸ ೨೨9 ಡಿದನೆ ಛಿ, ಭು ಗ್ಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಏನಂದರೂ ಪುರಾವೆಯ) ಇರುತ್ತೈದೆಯೋ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


ಮೂನಾಕ್ಸಿಯಂ ಎ ಆಸೇಶದಿಂದ ""ಪ್ರರಾವೆಯೇ! ಮಹಾರಾಜರೇ, ಇದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚಿ ನ ಪ್ರರಾವೆಯು ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ನೋಡಿರಿ, ತಾವು ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ 
೭೩೦ 


ಹ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಿ ಸಾಸು ಹೇಗೆ ಇದ್ದೆನು, ಈಗ ನನ್ನ Le ಏನಾಗಿದೆ? ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸಿ ನೋಡಿಲ! ಮಹಾರಾಜರೆ, ಯಃಕಶ್ಚಿತಳಾದ ನಾನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೆಂಧ 


ಘನನಂತನಾದ ಮತ್ತು ವೈಭವಶಾಲಿ ಶಿಯಾದ ಪ್ರರುಷನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳ ಆರೋಪ 
ವನ್ನು ಹೊಿಸಿ ತನ್ನು ಈ ನ್ಯಾಯಾಸನದ ಮುಂದೆ ನ್ಯಾಯಭಿಕ್ಷೆ ಯನ್ನು 


ಪ್ರಾಣದಾನ, ಸಿಸಿ 








ಮಾ ವದ ರ ೯ 





po ಗ ಜು ಅನ ಂ ಛಾ ಪಾ ವ ಪಚಾ ಜಮ 


ಬೇಡಲು ಬರುವದು ಶಕ್ಯವೆ? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾ ಇದ ಪ್ರರಾವೆಗಳು ಬೇಕಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿ ನಮ್ಮ ದೇವಾಜಲದಿಎಂದ ಕಣ್ಮುಟಿ ನೊಡಿದ 
ಸಾಕಿ ಬಾರರನ್ನು ಕರೆಸಿ ವಿಜಾರ ಮಾಡಬೈಶು.'' 
ಬಂಕ್ಕರಾಯನು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ನಂತರ ದರಜಂರದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳ ಶಡೆಗೆತಿರುಗಿ ನ ಪ್ರಜ ಕೃಷ್ಣರಂಯನನ್ನ ಓಲಗಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವ ಒಗ್ಗೆ ಆಜ್ದೆ ದನ್ನ ತ್ತನೊ, 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಜೂ ಖಲ 


ನಿ 
ರಾಯನು ವೂನಂಕಿಯ ಫಿರ್ಯಾದಿಯ ಸ್ಮರೂವನನ್ನು ನೈಬದರಲ್ಲ 


ಆ 
ಕಿ 
ಹ 
ಶ್ಚ ಟೆ 
ಳ್ಳ 
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ನಿಗೆ ತಿಳಿ ಹೇಳಿ. ""ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, ನೀನು ಈ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಪತಿಯ ತ್ಯೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುನಿಯಾ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ದನು, 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಏನು ಈ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ೇಳಿ. "ಎನು ನಾಳ ನಿಡಿಯುವ 


ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆನು. ನಿ*ವು ಕೇಳಿದ ಯಾವತ್ತು ಸಂಗತಿಗಳು ನಿಜ 
ವಾದವ್ರಗಳು, ಆದರೆ ನಾನು ಕೊಂದ ವಾನುಷ್ಯನು ಈ ತರುಣಿಯ ಪತಿಯಖ 
ಅಹುದೋ.-ಅಲ್ಲವೋ ಇಂಟ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಿಯೆನು'' ಎಂದು ಉತ್ತರ 


ಜೊ ಟ್ಟ ಬ 


ಎ 


ಕೃಷ್ಣ ೭೧ಯಂನ ಕರೆಗೆ ತಿ ತೀವ್ರ ದ್ರಷ್ಟಿ ತಿಗ ನೊ ತ ಬಕ್ಕ ಬಂಹಣ 
T 


ತ್ರ 
ರಾಜನು ಗಂಭೀರ ಸ ಸ್ಕೈ ರಣಿಸಿದ್ರ.. ** 5 ಸ್ಥ ನಿಯ ಹಜಜ ಪುತ್ರನ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ, 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ಸ ಪ್ರಟಯೆ೦ದು ಈ ನ ನಾಯಂ ಬ ತಾಣ ಪರಾ ಸಪಪ 
ನಿಂತಿರು” ಯಾರಾದರೂ ಯಾರನ್ನೂ ದರೂ ಕೊ೦ಂದನೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಾ 
ಸನವ- ಗುತ್ತ ದೆ೦ಎಒದು ನಿನಗೆ ಗೊತು ಬ್‌ ಎ೦ದು ಕೇಳಿದನು 


ಕೃಷ್ಟ ಚೂ ನಾಲಾ ಜಳ್ಳು ಆಮ್‌ ೫ವಧಕ್ಕೆ ವ್ರಾಣದ೦ಂಡದ 


ಣಜ 


ಶಿಕ್ಸೆಯೆೊಂ ದನ್ನು ಲರಿತಿರು ಷು, ಆದರ ನಾನು ರಾಜ್ವಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರವಿದ್ದ ರೂ 
ರಾಜಣಸುಮಾರನಾಗಿರುನೆನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಟ್ಟಿನ ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 


ತಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಜಯ ಬ್ರಾಣ ೧ ಮೂಡಿ ಘೋರವಂದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ ಆ ಹಾಪಕ ುರ್ಯೊಕುಗಿ ನನಗೆ. ಈಗ ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪವೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ದೀನ ಕವಿಗೆ ಕರಿದ ಶ್ರದ ತಂಪವಾಗಿ 
ದಂತೆಯೂ. ಅನಾಧತ್ವದ ಮೂಕವಾಗಿ ದು8ಒವಾಗದ೦ತೆಯೂ ನಾನು 


ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡ.ುನೆನು.'' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, 


೩೬ ಪ್ರಾಣದಾನ, 


ಕಾ ದನನ ಕನಕನ ವ ಅನ ಎಂದಿ ಮಾ ಅಂ ಹಿ ನ 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೂನಾಕ್ಟಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು ಹೊರಚಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿದನು. ಅವಳು ಸಂತಾಪಾತಿತಯದಿಂದ: 
ಪಾಪಿ, ಅಧಮಾ, ಯಾವ ಸಿೀಯಳನ ನ ನಿನ್ನ ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ ವೈಧವ್ಯ ದ ಬೆಂಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿದೆಯೋ, ಅವಳ ಚೈದಯ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಆ ನಿನ್ನ 
ನಿಂಐತ್ಲಾವದು? ನೀಬಾ! ದಪಾ. ಕುಲಂಂಗಾರಲಾ! ಪರದುಃಖ ಶೀತಲ! ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ಸುಬ ಸವಳಸ್ವವನ್ಮೂ ನೀನೇ ಸ್ವಹಸ್ಮದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆ 
೫8 ಧಿಃಕಾರವಿರಲಿ!!'' ಎಂದು 








ನಿಕಿ 
ಹೀ 
ರ 


ROS ಜು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬದಲಿ ಇದ ಮೈಮರೆತು. “ನಿನ್ನ ಹ )ದಯನೆ! ಒಡ 
ವರಿಗೆಲ್ಲಾದರೂ ಯೃದಯವಿರುತ್ತ ದಯೇ? ಈ Wilts. ಕ ಇಂದೇ 
ಮೊದಲು ಕೇಳುತ ನೆ! ಎ7 ಎಂದು ಉಂ ದ್ಲಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನು. 
ಆಗ ಬುಕ್ಕ ವಂಹಾರಾಜನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ *ಮೂರ್ಜಾ, ಬಾಯಿ ಮಂಜ್ಚು 
ಕೃಷ್ಣ ರಂಯಾ 4 ಈಗ ಓನು "ಆರಟುತ್ತಿ ರುವೆ, ಬಜ್ಞ್ವರಿ ಂಕೆಯಿರುವದೇ? 
ದರೂ ರಂಒಬನಲ್ಲವು! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಜನಿಗೂ ಸಹ ಇಂಧ 
ಸು ಹೊಂದುವ ಅಧಿಕಾರವು ಇರುತ್ತದೆಯೋ 
ಬಂದು ಈ ನ್ಯಾಯ ನಿಂಹಾನನದ ಮಂಂದೆ 
ಸಿನೆಗೂ ಬೇರೆ ಸಂವೂನ್ನೆಸ್ರ ನಗೂ ತಿಲಮಾಶ್ರವಾದರೂ ಅಭ್ಯ್ಯ೦ತರವಿಲ್ಲವು. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇಂಧ ಆಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷ ಯುಂ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡು 
ದಿಶೋ ಅದೇ ರಿಕೆ ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಧಿಸಲು ಕ ನಾನು 


ಆ 
ಕುಂರಣ ನೀನು ಮಾಡಿದ ನರವಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಾನು 
್ರಿಣದಂಡದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎಧಿಸುತ್ತ್ವೀನೆ! ಪಹರೇಯವರೇ, ಕೃಷ್ಣರಾಯ 
nn ಅವದಿ ನ "3೫ py) ಲಳ 
ps ಕೂಡಲೆ ಬ ದಬ್ಬಿ ಎ೦ದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 





ಪ್ರಾಣದಾನ. ೩೬ 


TS 


yy ty ಒಂಕ್ಕರಾಯನ ನು ಸ್ವಂತ ಮಗನಿಗೆ ವಿಧಿಸಿದ ಈ ಪ್ರಾಣದಂ 
ಡದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಭಿಕರು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಚಿತ್ರ ಗಳಂತೆ ಅಜಲರಾಗಿ ಕುಳಿತರು! 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು 82 

ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳು ಕ್ರಮಿಸಿಹೋದ ಮೇಲೆ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರ್ರಿಯಂ. 
ಅಮಾತ್ಮ್ಯರು ಮಖಿಂತಾದವರು ರಾಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
೨ಾಧಿನಸಿದರು, ಆದರೆ ವ್ಯರ್ಥವು! 


ಪ 
ಅವರ ಯತ್ನವು ಸಫಲವಾಗಶಿಲ್ಲ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 





ಇರಿ ಮ ಉರ ಇಟ್‌ ಅರಯಾತಾಘಿಮೂಲಟಾವಿಧದಿ 5 ಅನಲ್‌ ಡೇರಾ ಇನ ಥ್‌ ವ್‌ ದಾ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಪಂಡಿತರು ಮಹಾರಾಜನ ಹತ್ತರ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪ್ರಾಣಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿಸಿದರು. ರಾಜಕುಮಾರ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮ ಇವರ ನಡುವೆ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
ಅವರವರ ಪ್ರಧಕ್‌ ಹ ಕನ laid ಚಿಹ೯ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು; ಆದರೆ 


ಧರ್ಮನಿಷ್ಟ ನಾದ ಹಾಗೂ ನ್ನಾಯ ನಿಪ್ಟುರನಂ ುದ ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನ 
ಮುಂದೆ ಯಾರ ಆಟವೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾ | ಮಹಾರಾಜ 


ಬುಕ್ಕರಾಯನು ತನ್ನ ಆಜ ಯನು, ಹಿಂದಕೆ, ತೆಗೆದುಕೊಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ರ ಲ್ನ ದಾ ಲ ಕ ಗ 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ವಿಧಿಸಿದ ಪ್ರಾಣದಂಡದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯ ಸುದ್ದಿಯು ಹಾ ಹಾ! ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ. ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟಿ ತು ಮಹಾರಾಜಿ ಯವರು ಆ ಕಾಲಕೆ, ವಿದ್ಮಾರಣ ಸ್ರಾವಗಳ 
ಟಿ ಯಾ ko) ಬಿ ವಿ 
ಸಂಗಡ ತಮ್ಮ ಯಾವತ್ತೂ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕಾತೀಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಪ್ರ 
ಬೆಳಿಸಿದ ರು. ಸಷ ರಾಯನ ಪತ್ನಿಯಂ ಇತರ ರಾಜಸ್ನೀಯರ ಸಮೇತಳಾ 
ಐ ಲಿ ಲ `` ೆ 
ಅ೦ತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ವಾತೆಯು Wig 
ಕೂಡಲೆ ಆಕಾಂತ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಮಹಾರಾಜರ ಸೊಸೆಯ ಆ ಆಕಾಂತವು ಕೇಳಹತ್ತಲು, ಬೂನಂ 
ಸೀಡಿನೆ ಹೆವ್ಶಾಸವ್ರ ಎಶ್ಟೋ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವಳ ಕ್ರೋಧನಂ 
ವಾದ ಮಂಖಮಂ೦ದಲವು ತಿರ ಕನಿಕರಭಾವವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವಳು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತು "ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನೂ ಓರ್ವ 
ಬಯಂತರವಣದ ಅಗ್ನಿ ಕು೦ಡವು ಹೇಗೆ ದಹಿಸುತಿ 


ಪೃಯಾ 


ಯ 


ಲ್ಲಿ 


ಹ 
“d 
ಇಲ್ಮಿ 


ತಪ್ಪ 
$4 
ಡ್‌ 


| 


ಸ್ತ್ರೀಯಳು. ವೈಧವ್ಯದ 


೩೮ ಪ್ರಾಣದಾನ, 





ಅವರಾ ಶಾಸಕ ಜಂ ಚಟ ಂ"ಇಭಅಭ ಗ ಮರು ಜಂಪ್‌ ಇವ ಸಾವಾಸ ಟು 


ರುವದೆಂಬನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುತೆ ತ್ತೇನೆ... ಆ ಅಗ್ನಿ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆ ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖಯಾತನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ೦ಧ ಎರಡನೇ ಯಾವ 
ಸಿ ೀಯಳನ್ನೂ ನಾನು ನೂಕಗೊಡಲಾರೆನು! ರಾಜಪುತ್ರನ ಮೇಲಿನ ನನ್ನ 
ನರ್ನಾದಿಯನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೆ ನೆ. ದಯಮಾಡಿ 
ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕೆ » ಅಪ್ಪಣೆ ೩ ೫0 ಹ ರಾಜರೇ, ತಮ್ಮ 
ಮಂಗನ ಆ ಮಹದಪ ರಾಢಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ದಯವಾಡಿ ವಿಸಿ, ಅವನ 
ಪತ್ರಿಯು ಜಾ ಆ ತಮ್ಮ ರಾಜಸ ಸೆಯು, ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀ 
ಜಾತಿಯ ಭಗಿನಿಯಖ ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಚಿರ ಸಹವಾಸದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿ! 
ಸೊ ನಾನು ಹೊರಟಿನು, ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ ಹೊರ 
ಟಿನ್ಕು'' ಎಂದು ಗಂಬೀರ ವಜನೆಗಳನ್ನು ನುಡಿದನು 
ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯ ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಉದಂತ್ತ ಭಾಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಾವತ್ತೂ i ಅವಳ ವಿಷಯವಾ “ಧನ್ಯ! eM ಎ೦ಬ 
ಉ-ರಗಳನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಿದರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ie ಶಾ೦ತತೆಯು ನೆಲೆ 
ಸೂ೦ಡನಂತರ ಮಹಾರಾಜರು ಮೂನಾಕ್ಸಿ ಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ Maia 
ನೀನು ಮಹಾಮಹಿಮಳು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತ 0 ಈ ನಿನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯು ನಿನ್ನ 
ಉ -ನರವಾದ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಶೋಬಭಿಸನ ತಕ್ಕದ್ದೇ ಆಗಿದೆ ಆದ ಗಿ ಅಂತಃಕರಣ 


| ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ; 
ಆದರೆ ತಾಂಬ, ನಂನು ರಾಜನು. ಕಾರಣ ನಾನೀ ರಂಜಧಮರವನ್ನು, ಅದು 
ಎಸೀ ನಿಷ್ಣ ರವಎಂದದಿ ರಲ ಪಾಲಿಸಲೇ ಬೇಕು ಕೃಷ ರಾಯನು ನನ್ನ 


ಕ್ಲಿ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು 


೧) 
ಹ 


€ 
ಜ್ರ ಪ್ರಜಿಯ ವಧ ನವಃಡಿಶುವುನು: ಅ. ಸತಿಗಾತಿರೂ ಕೆಕ ದೃಷ್ಟಿ ೫ ಊಂಔಿಗ್ಯ 
ನಿನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಷ್ಕ ರಣವಾಗಿ ಎಹು ಕ್ರೂರ 
w 
ಧಮಂನಿಗೆ (ಇ? ನು ಕ್ರಮ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಊದಿನ ನಗೆ ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ 


ಹರಡಿರುನಿ! ಆದರೆ ಈ ಸಿ೦ಹಾಸನದ ರಂಾಬಧಮರವ್ರ ಇಂಧ ಮಹದಪರಾಧ 


ವನ್ನು ಕ್ರೈಮಿಸಲಾರದು! ನರಹತ್ಯೆಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಪ್ರಾಣದಂಡವೆ 
ಜಿ? ವನ ಪ್ರುತಿವಲಕ್ಕಾ ಗಿ ರಾಜಧಮವು ಪ್ರ ಜೇವವನ್ನೇ ಬೇಡುತ್ತದೆ! ಯಾರು ಎಷ್ಟೇ 
ಗ್ರಹ ಮಾಡಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ ಇಲ್ಲವೆ 


Ws ಜರಾ ತನ್ನ ನಿಯ ಮವನು ಉಲ್ಲಂ ಸಲಾರದು!'' ಎಂದು 
ನ್ನಾಯನಿಸು ರವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನುಡಿದನು, 
೯ ಟಿ 


we! 
ಖ್‌) MSR ಗಿ ರ್‌ 





ಮಾ 








ಸವಾರ 4ಡಿ ಸಹಜಾ-ಾ-ಾ 7ರಯಹ-ಆ ಜವನ. 


ವೂನಾಕಿ ಯ ನಯನಗಳೊಳಗಿ೦ದ ಪುನಃ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟುಲ್ಗಿ  ೦ಗವಾಗಾ 
ಗಿತು. ಕ | ಇಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ವೂನಾಕ್ಸಿ ಯಂ ನ್ಯಾಯ ನಿಂ ಜಸ 
ಸ ನನ್ನು ತು - “ರಾಜಧಮ”ವು ಪ್ರಾ ಣಕ್ಕೆ ವ್ರಾಣವನು 








ik | 
Kt 


ER 
ಯೋ? ಒಳ್ಳೇದು ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಿತಾಂತ ನ್ಯಾಯಮ ೂರ್ತಿಗಳೇ, ಸಣದ 
ಬದಲಾಗಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ತು ಚ್ಚ ವಾದ 5 
ವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಬೊಸೆಯ ಜಃ ಐಸ್ವವಾದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ 
ಪ್ರಾಕ್‌ವನ್ನಿ ಅವಳಿಗೆ ರಾರಮಾದಜಬೇಕು ಸಿನಗ ಯಂತೆಂದರಿ ತಮ್ಮ 5೨ಜ 
ಧರ್ಮವು ನಿಷ್ಠಲಂಕವಾಸುನದು ಕಮ್ಮ ರಾಜಸ್ಮು ನೆಯೂ ಚಿಲಕ: 
ಸುಖ-ಸೌಭಾಗ್ಯದ ರಸುವೆಳು ಹಾಗೂ ಈ ನನ್ನ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಕಳ 04 
ಮಯವಾದ ಜೀವನದ ಅ೦ತವೂ ಆಗುವದು! ಎ೦ದು ಅನುಪಮೇಯವನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿದಳು. 

ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ವೂನಾಕ್ತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದಳು, ಹಾಗು ಅಳು 
ತನ್ನ ಸೆರಗಿನೊಳಗೆ ಟೊ೦ಕದ ಹತ್ತರ ಕ್ರೈ ಹಾಕಿ: "ಮಹಾರಾಜರೇ, ತೆವಿನಿ ೦ದ 
ಇ೦ದು ನನಗೆ ಉಚಿತವಾದ ನ್ಯಾಯವು ಸಿಗದಿದ್ದರೆ, ತಮ್ಮ ಎ ಎದಯ 
ಕರಾರಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಮರಣದ ಮುಯ್ಯ ವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಎಂರಿಸು 


ತ್ತಿದ್ದನು! ಆದರೆ ಈಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯ 


ವ 


ವಾದ 'ನ್ಯಾಯದಾನವನ್ನು ನೀಡಿ, ತಾವ್ರ ನಿಜವಾದ ರಾಜಧಮಃ ವನ್ನು ಪುಂಎಸಿ 


pS, 


ದಿರಿ; ಆದರೂ ಈಗ ಅಜ ಸಾಧನಇ೦ದಲೇ ಈ ಮುಂದೆಯೂ ತಮ್ಮ ಊಟ ಆ 
ವಾದ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ನಿಷ ಲಂಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾದುತ್ತೀನೆ ರಾಜ 


ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ವ್ರಾನ್‌ವೇ ನೀರಾಗಿದೆ ಪಕ್ಸ್ಗಕ್ಕ ಇದೇ ಈಗ ನೀತ 
ನಿಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಿ ಸುಸ್ತೀನೆ ಇದರ ಪ್ರತಿಫಲಕ್ಳಾಗಿ ತಂವ್ರ ರಂಬ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಪ್ರಾಸವಾನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ಇದೇ ತಮ್ಮು ಚರಣಾರವಂದ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂತಿಮ ಪ್ರಾಧ೯ನಯು!”? 

ಹೀಗೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತ-ಆಡುತ್ತ ವೂನಾಕ್ಸ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಸುರಗಿ 
ನೊಳೆಗಿಂದ ಒಂದು ಸೂಕ ಕ್ಸ ಧಾರೆಯ ಚೂರಿಯನ್ನು ಹೂರಗೆ ತೆಗೆದಳು. 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಬೂನಾಕಿ ಸ ಮುಂದಿನ ಸಿ ತಿಯ ಕಲ್ಫನೆಯು ಒಂದು ಅವರು 
ಕೆಳಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ವೂನಂ 
ಕ್ಸಿ ಆ ಹದನವಾದ ಜೂರಿಯನ್ನು ಬಂಡಮಟವಾಗಿ ತನ್ನ ಹೃದಯ ಮುಲ 


ಅ ಸಾಸ 


ದಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿ "ಕೊಂಡಳು! ಅವಳ ದುಃಖದ ಅಂತವಾಯಿತು! ಬೇಗನೆ ವಿಧವೆ 
ಯಾಗತಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಭಗಿನಿಗೆ ಅವಳ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಿ ಮೂಸಾ 
ಕ್ಟಿಯ ಯಂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಚೀವಿತೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಣಗಿ ವಿುಲನೆ 
ವುಗಬೇಕೆಂದು ದಿವ | ಧಂಮಕ್ಕ ಹೊರಟು ಹೋದಳು! 

ಆಗ ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು. “ಕೃಷ್ಣ ರಾಯಾ, ನೋಡಿರಿಯಾ ಬಡವರ 
ಅಪ್ರತಿಮ ೫೪%, ಬ ! ಸಭಿಕರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ ಈ ಮಹಾವಮಹಿಮಂಳ ಸತ ೨3 
ಯನ್ನು!'' ಎಂದು ಖೆ ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. ಆ ಸಭಿಯಲ್ಲಿಯವ 
ರರೂ ಆ ಮಂಗಲಮಹಿವಳ ಯೋ; ಗ್ಲಾಶೆಯನ್ನು ಹುಡಿ ಹರಸಿದರು! ಧನ್ನಳು! 


೧ 


ಧನ್ಯಳು! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಬಡೆ ಖೂನುತ್ಸೆ ಯು ಧನ್ಯಳು!!! 








ಬುಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನು ನೊನಂ ಕ್ಷಯ ಕಂತ ಶಿಮಪೂರ್ಧನಿಯನ್ನು ಅಮಾನ್ಯ 
ವಾಣ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, ಕೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ಆಗೆಯಕಂಲಗೆ ಹಾಕಿ ಶುಳಿನಲಿಲ್ಲ ಒಂದು 
ಸಿ” ಮಾಂತರೆದಲ್ಲಿ ಯ ಶಿಲೆ ಯಲ್ಲಿ ರಾಜಸ್ಪತ್ರ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನು ಸಪ 
ತ್ಲಿಕನಾಗಿ ಆಜನ್ಮ ನಯ ೦ತವಾಗಿ ಬಡೆವಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞಾ ಸಿದನು 
MAE AEA YY 








1112 |! | 
A sd 
AKA AAI) 








ರಾಮಾ ತಾನನ ಯೇರನ್‌ ಳಿ ಚರಲಾತಔಲಳಗ ಕಾಯ ಉಂ. SUD rue ಆತಿ 
ರಳ ಮಾ ಸಾನು ಮೂವ್‌ ಎಎನ್‌ ಎ 


ಇದು ಅನಂ ಪನನ-ಅಗಡಿನ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ ಪೆಸ್ಕಿನಲ್ಲಿ 


ಭಿ, ಶ್ನ ಕತಿಳೆ ಇವರಿಂದ ಮುದ್ರಿ ಸಲ್ಬಬ್ಬಿತು, 








ಹೊಸ ಪ್ರೆಸ್ಮಕಗಳು, 


~~ 


ಎ 
ವಿಮಲಾ, ಬೆಲೆ ೧ರೂ 
“ಧವಾ ಮಶ್ಚರಗೃಸ್ತ ಭಗಿನಿ. 


ಪೃಧ್ವೀರಾಜನ ಕಾಲದ ಅತುತ್ತಮ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದ೦ಬರಿ 


ಮೋಜಿನ ಮರಣ. 


ಮನೋರವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಪ್ರಹಸನ, ಬೆಲೆ. ೧೨ ಣಿ 


ವಿಚಿತ್ರ ಚಟಿ, 
ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಗುಪ್ಮಪೋಲೀಸರ ಚಾತು 
ರ್ಯದ ಕಾದಂಬರಿಯ ೨ನೆಯ ಆಮ್ಮ ತ್ಕಿಯನ್ನುು, ಹೊರಡಿ 
ಸಿರುತ್ಮೇವೆ. ಗ್ರಾಹಗರು ತ _ರೆಮಾಡನೇಕು ತಲೆ ಆ ಆಣೆ 

ಟಿ ಖ. ಇ ಆಣೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಬಾರತಿ. 

ಟೂ: ನಾಟಕ] 
ಇರು ಸೆಸಿ ಕುಡಿಯು ವಣರಿ೦ದಾಗುನ ದುಷ್ಪರಿಣಾವ: ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ಮ 
ಗೊಳಿಸುವ ದುಃಬಪನರದ್ದೆವಸಾಯಿಂಸಾದ ನಾಟಕ ಸೌ ಸ 
ವಿದುಷನು ಮದಿರೂನಂದನೆಂ೨ ಸೆರೆಗ,ಡುಕ ಹೆಬ್ಮಕನ ಗುಚೊಳೀಧಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಸೆರೆಯ ಒಂದೆ ೦? ಒಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸು ಹತ್ತಿ, 
ಶನ್ನ ಅತುಲ ಗೌರವ, ನಿದ್ದೆ, ಒದಿ, ಸ೦ಪ ತು ಗಳನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು 
ದಾರಿಯ ಭಿಕಾರಿಯಾದುದ ದೆ, ಪತಿವ,ತೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗು ವತ್ತಿ 
ನ೦ತಹೆ ಮಗನನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೌೆಲೆಗೈದು ಸೆರೆಯ ದುಂದಿನಲ್ಲಂಯೆೇ 
ಅಂತವನೆ,ದಿದ ಹೃುದಯೆದ್ರಾ ವಕ್‌ ಒ೦ಗೆತಿಯುಖ ಒಹು ಮಾನಿ ಕವಾಗಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಲ್ಲಬ್ಬಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊ') ಕನ್ನಡಿಗನು ಇದನ್ನ ಓದಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಗಲಿಯ ಒಹುದಾಗಿದೆ. ಬೆಲೆ ೬ ಆಣೆ ಟಿ ಖ ಬೆರೆ 
ಭಯಂಕ ರಕೊಲೆಃ. (೨ನೇ ತವೃತ್ತಿ) ಗ್ಲೇಒ ಕಾಗದ, ರಟ್ಟಿನ 
ಕಟ್ಟು, ಸುಂದರಮುದ್ರಣ ಬೇಗನೆ ಶರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬೆಲೆ ೧೨ ಆಣೆ 


ಇ೦ದುಮುಖ;. “ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಥ. ಗ್ಲೇಜ ಕನ ಪುಟಿ ೧೧೬- 
ಮನೊೋಂ ಹರವಾದ ಕಟ್ಟು ಬಲೆ ೧೦ ಆಣೆ 
ಏಳಾಸ_ 


ಛಿ. ಪ. ಕಾಳೆ, 
ವೋ ಅನಂದವನ ಜಿ. ಧಾಕವಾಡ 


